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ПОСТУП ТЫДНЯ 


15 КРАСАВІКА 1994 ГОДА ПАЧЫ- 
НАЕЦЦА ВЫБАРЧАЯ КАМПАНІЯ ПЕР- 
ШАГА ПРЭЗІДЭНТА РЭСПУБЛІКІ БЕ- 


ЛАРУСЬ. З гэтага дня па 24 красавіка ' 


будзе праходзіць этап рэгістрацыі ініцыя- 
тыўных груп, якія імкнуцца вылучыць 
свайго кандыдата ў прэзідэнты. Збор под- 


пісаў грамадзян будзе праходзіць з 25 кра: 


савіка па 14 траўня. Па закону кожны гра- 
мадзянін мае права падтрымаць сваім под- 
пісам адначасова некалькіх прэтэндэнтаў, 
але за кожнага прэтэндэнта можна паста- 
віць подпіс толькі адзін раз. З 27 траўня 
па 2 чэрвеня будзе праходзіць рэгістрацыя 
кандыдатаў у прэзідэнты. Пасля рэгістра- 
цыі кожны кандыдат атрымае 20 мільёнаў 
рублёў на правядзенне перадвыбарнай 
агітацыі і яшчэ 10 мілеёнаў рублёў на 
зарплату сваім давераным асобам. 


«МОЙ ВІЗІТ У МЕНСК БЫЎ ВЕЛЬМІ 
КАНСТРУКТЫЎНЫМ»,-- так сказаў 
падчас прэс-канферэнцыі для беларускіх 
і замежных журналістаў генеральны сак- 
ратар Арганізацыі Аб'яднаных Нацый 
Бутрас Галі пра сваё наведванне нашай 
краіны. 


У БЛІЖЭЙШЫЯ ДВА ГАДЫ БЕЛА- 
РУСЬ МАЕ МАГЧЫМАСЦЬ АТРЫМАЦЬ 
АД СУСВЕТНАГА БАНКА дзякуючы 
падпісанаму з ім мемарандуму аб узаема- 
разуменні да 600 млн. долараў крэдыту. 
Але як гэтыя грошы будуць патрачаны? 


СТАРШЫНЯ ВЯРХОЎНАГА САВЕТА 
МЯЧЭСЛАЎ ГРЫБ ЗРАБІЎ ДВУХ- 
ДЗЁННУЮ РАБОЧУЮ ПАЕЗДКУ ПА 
ВІЦЕБСКАЙ ВОБЛАСЦІ. Падчас суст- 
рэч з жыхарамі вобласці было зададзе- 
на М. Грыбу шмат пытанняў. Напрыклад, 
як адносіцца Старшыня Вярхоўнага Саве- 
та да Партыі камуністаў Беларусі, на якое 
ён адказаў: «Як да любой іншай зарэгіст- 
раванай і маючай свой статут. Я як дзяр- 
жаўная асоба прыхільнікам ніякай партыі 
не з'яўляюся». На пытанне: «Ці можна 
лічыць паездку Старшыні па Віцебшчыне 
як пачатак перадвыбарнай барацьбы за 
пост прэзідэнта?» М. Грыб адказаў ад- 
моўна. «Гэта звычайная паездка для су- 
стрэч з грамадзянамі рэспублікі, вы- 
баршчыкамі маёй акругі. Пакуль што 
я для сябе асабіста не вызначыў, ці буду 
выстаўляць сваю кандыдатуру на пост 
прэзідэнта». У час паездкі Старшыня 
Вярхоўнага Савета Рэспублікі «Беларусь 
амаль не карыстаўся дзяржаўнай мо- 
вай. Выступленне Старшыні Вярхоўнага 
Савета Рэспублікі Беларусь Мячэслава 
Грыба перад выбаршчыкамі Віцебска, 
якое змешчана ў «Народнай газеце» і 
«Звяздзе», перакладзена на беларускую 
мову. 


У МЕНСКУ АДБЫЛАСЯ АБЛАСНАЯ 
КАНФЕРЭНЦЫЯ ' Беларускага народ- 
нага фронта. На ёй створаны абласныя 
арганізацыі БНФ і Партыі БНФ. 


І КРАСАВІКА 1994 ГОДА НА ПАСЯ- 
ДЖЭННІ ПРЭЗІДЫУМА ВЯРХОЎНАГА 
САВЕТА было вырашана спыніць фінан- 
саванне Часовай камісіі па барацьбе з 
карупцыяй у сувязі з выкананнем ёю дару- 
чэння Вярхоўнага Савета. Але якім было 
даручэнне -- цяжка сказаць, бо 
карупцыя як. была так і засталася некра- 
нутай. Адно што зрабіла Камісія -- гэта 
паспрыяла зняццю з пасад двух беларускіх 
генералаў і Станіслава Шушкевіча. 

ПРЭЗІДЫЎМ ВЯРХОЎНАГА САВЕ- 
ТА ЗГАДЗІЎСЯ З ПРАПАНОВАМІ СА- 
ВЕТА МІНІСТРАЎ АБ НАЗНАЧЭННЯХ: 
С. Лінга -- на пасаду намесніка Старшыні 
Савета Міністраў, міністра эканомікі Рэс- 
публікі Беларусь; А. Сталярова -- старшы- 
нёй Дзяржаўнага камітэта Рэспублікі Бе- 
ларусь па тэлебачанні і радыёвяшчанні; 
А. Бутэвіча -- міністрам культуры і друку 
Рэспублікі Беларусь; А. Дарафеева - мі- 
ністрам прыродных рэсурсаў і аховы нава- 
кольнага асяроддзя Рэспублікі Беларусе. 
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ЗВАРОТ ДА 
ГРАМАДЗЯН РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ 


НЕЗАЛЕННАСЦЬ 


ДЗЯРЖАВЫ - 


ГАРАНТЫЯ ДАБРАБЫТУ НАРОДА 


З прыняццем Кансты- 
туцыі незалежнай  Рэс- 
публікі Беларусь, дзе за- 
сведчана пераемнасць 
шматвяковай гісторыі раз- 
віцця беларускай дзяр- 
жаўнасці і абвешчана 
адзінай дзяржаўнай бела- 
руская мова, становіцца 
відавочным, што нацыя- 
нальна-дзяржаўнае адра- 
джэнне мае падставы 
стаць незваротным. 

Эканамічны, сацыяль- 
на-палітычны і грамадска- 
культурны крызіс, які 
перажывае Беларусь, іс- 


- тотна перашкаджае по- 


ступу рэформаў у моўна- 
культурным жыцці краі- 
ны. Менасіта адсутнасць 
сапраўды незалежнай на- 
цыянальнай дзяржавы на 
працягу мінулых стагод- 
дзяў, заняпад беларускай 
культуры і мовы прывёў да 
мяжы разбурэння грама- 
дзянскую супольнасць на 
Бацькаўшчыне і стаў ад- 
ной з галоўных прычын гэ- 
тага крызісу. 
Самаахвярныя высілкі 
грамадскасці і ў значнай 
ступені нацыянальна свя- 
домай інтэлігенцыі, скіра- 
ваныя на развіццё і ўда- 
сканаленне шматвяковых 
традыцый будаўніцтва бе- 
ларускага нацыянальна- 
дзяржаўнага дома, дасяг- 
нулі значнага поспеху. 
Пачатковая школа, сістэ- 
ма дашкольнага і паза- 
школьнага выхавання 
ўпершыню на працягу 
жыцця апошніх пака- 
ленняў набываюць нацыя- 
нальную адметнасць. 
Колькасны склад гэтых 
беларускамоўных устаноў 
пачынае адпавядаць пра- 
порцыі этнічнабеларуска- 
га насельніцтва краіны. 
Няўхільна расце коль- 
касць дзяржаўных уста- 
ноў і грамадскіх аргані- 
зацый Беларусі, якія 





ставяць за мэту і выраша- 
юць задачы нацыянальна- 
га адраджэння ў галіне 
культуры. Значна ўзраслі 
тыражы, палепшылася 
структура і адраснасць бе- 
ларускага перыядычнага 
друкаванага слова, упер- 
шыню ў гісторыі паслява- 
еннай Беларусі ствара- 
ецца  творча-вытворчая 
база для выпуску нацыя- 
нальных падручнікаў і да- 
паможнікаў, слоўнікаў і 
даведкавай літаратуры 
для навучальных устаноў 
усіх тыпаў. Адраджа- 
юцца нацыянальныя гра- 
мадазнаўчыя навукі. 
Больш і больш пачынаюць 


шанавацца нацыяпалькыя . 


святыні, гістарычная сім- 
воліка, аднаўляецца гіс- 
тарычная памяць карода 
Беларусі. 

У той жа час  гісто- 
рыя вучыць, што нацыя- 
нальнае адраджэнне Бе- 
ларусі на працягу апош- 
ніх стагоддзяў, паспяхо- 
ва пачынаючыся і набы- 
ваючы значны грамадскі 
рэзананс, не аднойчы за- 
хлыналася і перапыня- 
лася цемрашальскімі сі- 
ламі, насіллем і крывёй. 
Грамадзянам Беларусі 
ўсіх нацыянальнасцей, 
веравызнанняў і палітыч- 


ных перакананняў неаб- 


ходна памятаць, што даб- 
рабыт Беларусі -- гэта 
дабрабыт усіх яе сыноў і 
дачок, адраджэнне бела- 
рускай мовы і развіццё 
беларускай нацыянальнай 
культуры -- гэта пераду- 
мова вольнага, гарманіч- 
нага развіцця моў і куль- 
тур нацыянальных менша- 
сцей краіны, што ўмаца- 
ванне незалежнай Белару- 
скай дзяржавы -- гэта га- 


рантыя выхаду Бацькаў-. 


шчыны з глыбокага кры- 
зісу, гарантыя сфарміра- 
вання грамадзянскай су- 


Кошт -- 100 рублёў. 








Няхай жыве вольная 
і незалежная Беларусь! 


Шчыра вітаем сяброў рэдакцыйнай кале- 
гіі, чытачоў «Нашага слова» з 76-мі ўгодкамі 
абвяшчэння Беларускай Народнай Рэспуб- 


лікі векапомнага 25. 


сакавіка 1918 года. 


Зычым Вам і ўсяму беларускаму народу 
найлепшых і найхутчэйшых поспехаў у зама- 
цаванні адноўленай незалежнасці Рэспублікі 


Беларусь! 
Асабістая 


свабода 


і нацыянальна- 


дзяржаўная незалежнасць-- найбольшыя і. 
найдаражэйшыя дасягненні кожнага народа. 
Беларусам гэта свабода каштавала мілеё- 
наў людскіх ахвяр, якія бязвінна загінулі 


ў сталінскіх і 
рах. Дасягненне 


гітлераўскіх 
свабоды Рэспублікай 


канцлаге- 


Беларусь яшчэ раз даказвае перамогу ідэі 
незалежнасці, абвешчанай усяму свету гі- 


старычным актам 25. 


сакавіка 1918 года. 


Слава і гонар змагарам за свабоду! 
Няхай з жыве вольная, незалежная 


колера Я 


Беларусь! 


Алёёб АЛЁХНІК; Гёнеральны сакратар. 


Асацыяцыі беларусаў Аўстраліі. 


польнасці Беларусі, гаран- 
тыя згоды і міру ў краіне. 
Іншага шляху Беларусі, 
як і ўсім краінам цыві- 
лізаванага свету, не дадзе- 


на. іншы шлях вядзе ў гра- 
мадска-палітычны і сацы-. 


яльны тупік, да грама- 


. дзянскай нестабільнасці і 


нават горшага, чаго нель- 
га пажадаць ніводнаму з 
народаў. 


Напярэдадні ўсенарод- 
ных выбараў першага 
Прэзідэнта незалежнай 
Беларусі, выбараў новага 
складу Вярхоўнага Савета 


і органаў мясцовай улады. 
няхай кожны грамадзянін. 


Беларусі глыбока разва- 
жыць, у якой краіне ён 
хацеў бы жыць. Трэба па- 
мятаць, што толькі тыя 
кандыдаты, якія на спра- 
ве падтрымліваюць ідэі 
развіцця незалежнай Бе- 
ларусі, ідэі нацыянальна- 
культурнага адраджэння, 
якія прызнаюць неад'ем- 





нае права народа Беларусі 
мець у сваім дадзеным 
Богам дзяржаўным доме 
на куце беларускую мову ў 
якасці дзяржаўнай, якія 
не ганьбяць нацыяналь- 
ную сімволіку і гістарыч- 
ныя каштоўнасці слаўнае 
мінуўшчыны Бацькаўшчы- 
ны, могуць выражаць са- 
праўдную гістарычную во- 
лю народа Беларусі. Толь- 
кі такія людзі могуць сцве- 
рдзіць гістарычную адмет- 
насць культурнага шляху 
Бацькаўшчыны, у якой 
заўсёды вольна развіва- 
ліся б і нацыянальныя 
меншнасці краіны. 

Заклікаем грамадзян 
Беларусі праявіць муд- 
расць і грамадзянскую 
сталасць, здаровы праг- 
матызм, гатоўнасць да 
грамадзянскага прымірэн- 
ня і нацыянальнай згоды 
дзеля дабра нашай адзі- 
най Бацькаўшчыны і пры- 
слухацца да слоў гэтага 
Звароту. 


Рэспубліканская Рада Таварыства беларускай мовы 


імя Францішка Скарыны. 
11 сакавіка 1994 года. 


Станіслава Шушневіча берасцейцы ў крыўду не дал 


Выступаючы з трыбуны 
Вярхоўнага Савета, дэпутат 
сп. Мароз кінуў яшчэ адзін 
камень паўздагон Станіславу 
Шушкевічу: маўляў, якіясь 
«молодчики» яго ў Бярэсці 
«плотно» аберагалі ад выбар- 
шчыкаў і г. д. Скажу, як 
сведка, што ўсё адбывалася 
значна інакш. Па-першае, да 
Станіслава Шушкевіча ры- 
нулася групка пажылых 
мужчын з абразлівым воклі- 
чам на «великом и прекрас- 
ном». «Кто вас сюда пригла- 
шал?» Калі ж тыя з берас- 


цейцаў, хто сапраўды прый- 
шоў паслухаць дэпутата Вяр- 
хоўнага Савета, не далі раз'- 
юшаным правакатарам нава- 
ліцца на госця ды сарваць 
новыя 
правакацыйныя ды знева- 
жальныя воклічы: «Говорите 


сустрэчу, пачаліся 


пальнымі былі адказы і як хто. 
ставіцца да пазіцый Станіс- 


Безумоўна адно -- гэта сум- 
ленны чалавек, шчыры пат- 


г. Менек. к. 


ВЫДАТКІ НА 
ПРАВЯДЗЕНН Е 
ПЕРАДВЫБА Р- 
НАЙ' АГІТАЦЫІ 
КАНДЫДАТАМ У 
ПРЭЗІДЭНТЫ РЭ- 


лава Шушкевіча і ягонай СПУБЛІКІ БЕЛА- 
дзейнасці на пасадзе Стар- РУСЬ (выданне 
шыні Вярхоўнага Савета. плакатаў, арэнда 


памяшканняў і 


інш.) запланаваны 


по-русски!» І зноў сумленныя 
выбаршчыкі-берасцейцы, а 
не якіясь там міфічныя 
«малойчыкі» зрабілі ўсё, каб 
сустрэча з госцем з Менску 
прайшла цывілізавана. Я не 
пра тое, якія задаваліся 
пытанні, ці заўсёды вычар- 


рыёт роднай Беларусі, і ў Ў. 300 мілеёнаў 

Й й : рублёў, але -- па 20 
берасцейцы даказалі, што ін- раздача зні 
тэркамуністычным «страс- ў ана на “най 


цям-мардасцям» у іх горадзе 
разгуляцца не ўдасца. 


В. БАРБОЛІН, 
г. Брэст. 
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чыць, Цэнтрвыбар- 
кам мяркуе, што 
кандыдатаў у прэзі- 
дэнты будзе не 
менш за 15. 
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Жыццё Таварыства 


Не забываем сваіх 


Сёлета спаўняецца 425 га- 
доў атрымання Радашковіча- 
мі гарадскога самакіравання 
паводле нормаў магдэбург- 
скага права. Гэтай падзеі 
была прысвечана вечарына 
«Радашковічы ў мінулым», 
наладжаная мясцовай аргані- 
зацыяй ТБМ імя Ф. Скарыны. 
Яна выклікала вялікую ціка- 
васць радашкаўчан: зала шко- 
лы мастацтваў была пера- 
поўнена. За гадзіну да пачат- 
ку працаваў гандаль, можна 
было набыць кнігі, выпушча- 
ныя ТБМ і выдавецтвам 
«Тэхналогія», розныя тава- 
ры, пачаставаць дзятву цу- 
керкамі. 

З гісторыяй Радашковіч 
прысутных знаёмілі тутэй- 
шыя актывісты ТБМ імя 


СФ. Скарыны. Іх выступленні 


суправаджаліся нумарамі ма- 
стацкай самадзейнасці, пад- 
рыхтаванымі калектывамі 
Дома культуры (кіраўнік 
С. Гаўдур), школы мастацт- 
ваў (кіраўнік А. Зялёнка), 
фальклорнага ансамбля «Ку- 


палінка» (кіраўнік Ж. Жы- 


лінская). Натхнёна пра- 
чыталі патрыятычныя вершы 
аб Беларусі і роднай мове 
А. Зялёнка, Н. Гваздзюке- 
віч, В. Вітоха, С. Цімафееў, 
С. Шашута, Г. Кручонак. 
Рэчытатывам прагучала пес- 
ня С. Сокалава-Воюша «Я -- 
нефармальны беларус». 
Наша рада стараецца шы- 
рыць сувязі з іншымі супол- 
камі. Так, мы ездзілі на 
святкаванне Новага года, якое 


“праводзіла 


каранёў 


Маладзечанская 
гарадская рада ў СШ Л 5, 
паказалі там свой фальклор- 
ны калектыў «Крынічка». 
Апошнім часам мы сталі 
надаваць асаблівую ўвагу 
рабоце з дзятвой. Выхаванцы 
садка радашковіцкага кера- 
мічнага завода і вучні 5 «А» 
класа СШ Хе 1 нядаўна на- 
ведалі сталічны тэатр імя 
Я. Купалы. Тут трэба падзя- 
каваць кіраўнікам завода ма- 
стацкай керамікі М. Кладавай 
і керамічнага завода К. Са- 
лагубу, якія ў цяжкіх экана- 
мічных умовах усё ж далі аў- 
тобусы для дзяцей. 


М. ЛІННІК, 
старшыня 
Радашковіцкай 
рады ТБМ. 





Калектыўнай сябрынай 
беларускай мовы 


Найважнейшай 


умовай 


ванне павагі 


Таварыства 
агенцтвам «Геронт- 
А» зацверджана праграма дзейнасці 
сябрыны, якая мае назву «Наш дом». 
беларускага 
адраджэння -- пазначана ў прадмове 
да праграмы -- павінна стаць фарміра- 
да ўсіх нацыянальных 


вецкі. 


культур, 
інтэграваліся і 
часткай сучаснай культуры Беларусі. 

Праграма 
накірункі дзейнасці агенцтва: прапаган- 
дысцка-інфармацыйны, навукова-даслед- 
чы і кансультацыйны, а таксама выда- 


якія стагоддзямі суіснавалі, 


сталі непадзельнай 


вызначае наступныя 





а 1 Пастановай Рэспубліканскай Рады ТБМ імя Ф. Скарыны ад 11 сакаві- 
ка 1994 года ў склад Рэспубліканскай Рады ТБМ кааптаваны старшыня 
ф Гродзенскай абласной арганізацыі сп. Сцяцко Павел Уладзіміравіч. 





ПАСТАНОВА 


Рэспубліканскай Рады ТБМ 


імя Ф. Скарыны «Аб арганізацыйна- 


прапагандысцкай дзейнасці ТБМ» 


11 сакавіка 1994 года 


Таварыства беларускай мовы імя Ф. Ска- 
рыны працягвае працу па стварэнні суполак, 
рэгіянальных арганізацый ТБМ. Але вы- 3. 
нікі гэтых намаганняў нельга лічыць да- 
Да ліку недахопаў 
шэрага суполак і арганізацый Таварыст- 
ва можна аднесці іх слабую сувязь З рэс- 
структурамі 
ТБМ, нізкую актыўнасць пры ажыццяў- 
ленні статутных задач і рашэнняў кірую- 


статковымі. 


публіканскай і іншымі 


насць ТБМ. 


працы 
рыны) 


да 5-й 


Абвясціць 
структур Таварыства 
нальныя арганізацыі, 
конкурс па 
пагандысцкай працы, падвёўшы яго вынікі 
гадавіны ўтварэння Таварыства 
беларускай мовы (27 чэрвеня 1994  г.). 
На аснове матэрыялаў конкурсу ства- 


г. Менск 


мацыі арганізацыйна- прапагандысцкую дзей- 


арганізацыйных 
(суполкі, рэгія- 
калектыўныя сяб- 
арганізацыйна-пра- 


сярод 


Меркаванні 


чых органаў Таварыства, недаклад- рыць летапіс дзейнасці Таварыства ад 
насць у вядзенні неабходнай даку- пачатку яго ўтварэння. 

ментацыі, што нярэдка адмоўна адбі- . 4. Правесці 27 чэрвеня 1994 года 
ваецца на арганізацыйна-прапагандысц- урачыстае пасяджэнне, прысвечанае 5-й 
кай дзейнасці ТБМ. Адзначанае вышэй ад- гадавіне Таварыства з удзелам прад- 
моўна ўплывае на ход ажыццяўлення стаўнікоў Рэспубліканскай Рады, рэгія- 


Закона аб мовах у Рэспубліцы Беларусь. 

У сувязі з гэтым Рэспублікан- 
ская Рада ТБМ імя Ф. Скарыны паста- 
наўляе: 

І. Стварыць рэспубліканскую аргані- 
зацыйна-прапагандысцкую камісію ТБМ, 
вылучыўшы на пасады яе сустаршынь 
сяброў Рады Сяргея Запрудскага і Яўгена 
Цумарава. 

2. Рэкамендаваць сябрам Таварыства, 
суполкам і рэгіянальным арганізацыям 
ТБМ акцэнтаваць увагу на далейшым раз- 
гортванні масавага руху за адра- 
джэнне беларускай мовы ў краіне, актыві- 


заваць  арганізацыйна-прапагандысцкую 
дзейнасць Таварыства, актыўна асвят- 
ляць У сродках масавай інфар- 


нальных арганізацый ТБМ і пераможцаў 
адзначанага вышэй конкурсу. 


5. Даручыць сакратарыяту ТБМ, 
камісіям Таварыства пастаянна аргані- 
зоўваць і праводзіць прэс-канферэнцыі, 
інфармацыі зацікаўленых дзержаўных і 
грамадскіх структур, на якіх асвят- 
ляць ход ажыццяўлення Закона аб 
мовах, а таксама дзейнасць Таварыст- 
ва па прапагандзе беларускага слова. 

6. У мэтах далейшага ўдаска- 
нальвання арганізацыйна-прапагандысцкай 
дзейнасці завяршыць да канца першага 
паўгоддзя стварэнне абласных (Віцебскай, 
Гомельскай, Менскай, Брэсцкай) аргані- 
зацый ТБМ. 





“ ПАСТАНОВА 
Рэспубліканскай Рады ТБМ імя Ф. Скарыны 


(1 сакавіка 1994 года) 


Аб газеце «НАША СЛОВА» - 


і. Ухваліць дзейнасць 
рэдакцыі штотыднёвіка «На- 
ша слова» па прапагандзе 
беларускага слова, па асвят- 
ленні працэсу ажыццяўлення 
Закона аб мовах, адраджэн- 
ня нацыянальнай і  гіста- 
рычнай свядомасці. 


вальнасці 


насць павышэння патраба- 


моўнага ўзроўню публіка- 
цый у газеце. 

3. Прапанаваць рэдакцыі 4. 
супольна з Камісіяй па куль- 
туры мовы ТБМ наладзіць 


культуры мовы сродкаў ма- 


прафесійна- савай інфармацыі -- радыё, 
тэлебачання, газет, часо- 
пісаў. 


Рэкамендаваць  рэ- 
гіянальным структурам Та- 
варыства садзейнічаць ства- 





Як вядома, роднай мове і гісторыі Бацькаўшчыны належыць 
галоўная роля ў фарміраванні нацыянальнай свядомасці. 
Чалавек, які валодае матчынай мовай і адчувае ўласныя 
гістарычныя карані, ніколі не адцураецца ад свайго народа. 
Гэтым падмуркам нацыянальнай свядомасці такі чалавек 
прынцыпова адрозніваецца ад тых «тутэйшых», пра каго 
Максім Багдановіч яшчэ ў 1916 годзе ў цяпер хрэстаматый- 
ным вершы «Пагоня» з болем у сэрцы сказаў, што Беларусь, 
сваю «Маці-Краіну», яны забылі, ад яе адракліся, яе «прада- 


лі ў палон». 


Нацыянальная самасвядо- 
масць -- неад'емная, нават 
вызначальная, частка асобы. 
Яе адсутнасць -- непазбежна 


вядзе да страты адчування 


свайго месца ў грамадстве, 
да страты ўласнага «я» пад 
татальным націскам прыму- 
совага калектывізму, які гва- 
лтоўна навязваўся нам дзе- 
сяцігоддзямі. 

У нашых умовах адным з 
генератараў паступовага пе- 
ратварэння ўсталяванага без- 
аблічнага паняцця «насель- 
ніцтва» уў вялікія паняцці 
«народ», «грамадзяне» з'яў- 
ляецца рост нацыянальнай 
самасвядомасці  беларуеаў. 
Можна сцвярджаць, што зга- 
даны працэсе адбываецца 
толькі ў тым выпадку, калі 
людзі прыходзяць да асэЭн- 
савання неацэннай каштоў- 
насці сваёй уласнай, трады- 
цыйнай культуры, якая ў 
першую чаргу заўжды ўстой- 
ліва абапіраецца на родную 
мову і родную гісторыю. 

Зараз, бадай, ні ў кога не 
выклікае сумненняў, што на- 
цыянальная свядомасць на- 
шага народа і ўвогуле бела- 


рускасць апошнім часам на. 


Бацькаўшчыне прыкметна 
пашырыліся. Станоўчыя 
зрухі тут ужо відавочныя і 
неаспрэчныя. Вельмі прыем- 
на, што крок за крокам род- 
ная мова адваёўвае сваё па- 
чэснае месца ў паўсядзён- 
ным жыцці. Гэтаму, у пры- 
ватнасці, спрыяе Закон аб 
мовах, які надаў беларускай 
мове статус адзінай дзяржаў- 
най, дзейнасць "Таварыства 
беларускай мовы імя Ф. Ска- 
рыны, выданне беларуска- 
моўнай перыядычнай прэсы, 
іншыя захады. Колькі раней 
ні бэсцілі беларускую мо- 
ву, колькі ні выкаранялі яе 
са школ, але канчаткова зні- 
шчыць роднае слова ворагі бе- 
ларушчыны ўсё ж не змаглі. 
І гэта, заўважым, пры тым, 
што былое партыйнае кі- 
раўніцтва рэспублікі актыўна 
праводзіла палітыку «зліцця 
моў», якая на 


практыцы 


Трэці год у Слуцку працу- 
юць курсы па вывучэнні род- 


най мовы, арганізаваныя па 
ініцыятыве аддзела адукацыі 
гарвыканкама і Таварыства 


беларускай мовы імя Ф. Ска- 
рыны. Бясплатныя, заняткі пра- 
водзяцца па суботах. Для рэ- 
гіёна (а ў дарэвалюцыйны час 
гэта таксама частка зямель су- 
седніх Капыльшчыны, Клеччыны, 
Старобіншчыны), дзе склада- 
лася сучасная літаратурная бе- 
ларуская мова, для Случчыны, 
якая дала не менш трох дзесят- 
каў пісьменнікаў, тут радасці ма- 
ла, хутчэй горкі роздум. Не ад 
добрага жыцця заснаваны кур- 
сы. Вельмі ўжо за гады эсэ- 
сэраўскага таталітарызму заняд- 
балі тут родную мову -- і ў 
горадзе, і на вёсцы. 
на курсы запісалася сорак ча- 
лавек. Створаны дзве групы, за- 
няткі вядуць кваліфікаваныя 
выкладчыкі з ліку настаўні- 
каў школ горада. Іх слухачы 
таксама ў пераважнай больша- 
сці педагогі, выхавацелькі дзі- 
заявы 





Сёлета” 


ЗОНА 


азначала гвалтоўную русіфі- 
кацыю ўсіх без выключэння 
сфер нашага жыцця. Але ўсё 
ж захаванне шыльды «БССР» 
гарантавала Крамлю магчы- 
маець мець на сваю ка- 
рысць яшчэ адзін паслух- 
мяна-пакорлівы голас у ААН.:- 
А пры поўным знікненні бе- 
ларускай мовы з ужытку 
правамоцнасць і правадзей- 
насць згаданай дзяржаўнай 
шыльды аўтаматычна падпа- 
ла б пад сумненне. Таму ка- 
муністычныя ўлады не ад- 
важваліся адкрыта паставіць 
нашу родную мову па-за зако- 
нам, сёе-тое нават, няхай без 
ахвоты, фармальна, але рабі- 
лася, каб мова захоўвалася. 
У значна горшую сітуацыю 
трапіла нацыянальная  гі- 
сторыя беларусаў. Вельмі 
доўгі час аб'ектыўны ход па- 
дзей айчыннай даўніны за- 
ставаўся па сутнасці зонай 
глухога маўчання. Праўда, 
гэта не азначае, што гіста- 
рычнай навукі і адукацыі ў 
БССР зусім не было. Але ж 
мы гаворку вядзём аб сапраў- 
днай беларускай гісторыі, 
якая мае вельмі мала агуль- 
нага з афіцыйным сфаль- 
сіфікаваным і перакруча- 
ным да непазнавальнасці па- 
дыходам да вывучэння роднай 
мінуўшчыны, які амаль непа- 
дзельна правіў баль у коліш- 
няй БССР. Дарэчы, падоб- 
нае стаўленне (толькі з ін- 
шай, вядома, ідэалагічнай -на-. 
чынкай) да праблем мінулага 
Беларусі назіралася і з боку 
гісторыкаў былой Расійскай 
імперыі. І хоць першыя 
і другія карысталіся рознай 
тэрміналогіяй, рознымі кан- 
цэпцыямі грамадскага раз- 
віцця, яднала іх найперш 
тое, што ўсе яны аднадуш- 
на цвёрдай рукой закрэслі- 
валі лепшыя, найбольш слаў- 
ныя старонкі нашай гісторыі: 
існаванне беларускай дзяр- 
жаўнаеці, пабудаванай на 
агульнаеўрапейскіх прынцы- 
пах, змаганне беларусаў за 
незалежнасць сваёй краіны, 
якое на працягу ўсёй на- 





ЖАНЧЫНЫ ВУЧАЦЦА, 


МАРАЦЬ ПРА 


най гарадской бібліятэкі, а яшчэ 
сакратарка гарадскога суда. 
Усе слухачы -- жанчыны. 
Можна падумаць, што мужчыны 
дасканала валодаюць матчы- 
най мовай і на курсах ім ня- 
ма чаго рабіць. Каб жа так! 
Зазірніце ў Дом Саветаў, на 
сямі паверхах якога ў шматлікіх 
кабінетах нямала чыноўнікаў 
розных рангаў і шмат мужчын, 
паслухайце іх размовы. Раз- 
маўляюць яны між сабою і з на- 
ведвальнікамі, лічыцца, што па- 
расійску, а практычна на моў- 
най сумесі, на той самй «тра- 
сянцы». Праўда, на сесіях гар- 
і райсавета кіраўніцтва робіць 
даклады на роднай мове. Пра- 
грэс. А вось чыноўныя нізы 
пакуль як быццам нечага ча- 
каюць... Дарэчы, калі ў кіёск 
прывозяць прэсу, чыноўнікі спя- 
шаюцца купіць рускамоўныя 
газеты. Па-ранейшаму бяруць 
«Правду». З менскіх выдан- 
няў -- «Советскую Белорус- 
сию», «Мы и время». Белару- 
скамоўныя газеты ў апошнюю 
чаргу. 


цячых садкоў. Падалі 


сістэматычнае публікаванне .. 
дзве супрацоўніцы цэнтраль- 


на старонках «Нашага сло- 
ва» крытычных аглядаў па 


рэнню сеткі пазаштатных: 
карэспандэнтаў-прапаганды- 
стаў газеты «Наша слова». 







З цэнтральнай бухгалтэрыі 


2. Звярнуць увагу галоўна- 
га рэдактара на неабход- 
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шай гісторыі з'яўлялася са- 
май вызначальнай рысай 
грамадска-палітычнага жыц- 
ця Бацькаўшчыны, росквіт 
беларускай культуры ў ХУІ 
2 ХХІІ стагоддзях і мно- 
гае іншае. 

Зрэшты, нічога тут дзіў- 
нага. Жудасны гвалт над са- 


рычны шлях Бацькаўшчыны 
(«Мужыцкая праўда», «Лі- 
сты з-пад шыбеніцы» К. Ка- 
ліноўскага, іншыя нелегаль- 
ныя выданні паўстанцаў) і 
аж да пачатку наступнага ста- 
годдзя на Беларусі не рабіла- 
ся прыкметных захадаў асэн- 
саваць старонкі айчыннага 


МАЎЧАННЯ 


праўднай айчыннай даўніной 
адбываўся падчас панавання 
чужых беларускаму этнасу 
рэжымаў: Расійскай імперыі, 
якую па заслугах лічылі 
турмой народаў, і яе непа- 
срэднага пераемніка і на- 
шчадка -- татальнага баль- 
шавіцкага дэспатызму. У вы- 
ніку мы з чужых рук атры- 
малі сваё абкрадзенае міну- 
лае, пазбавіліся гістарыч- 
най памяці, амаль страцілі 
родную мову. Каб наступныя 
пакаленні не засталіся ман- 
куртамі, праўду пра сваё мі- 
нулае нам яшчэ вельмі доў- 
га давядзецца па крупін- 
ках адшукваць у архівах, у 
кнігасховішчах і былых спец- 
сховах. 

Але якім спосабам у БССР 
забяспечвалася ўстойлівая 
непарушнасць гэтай пачвар- 
най зоны маўчання, якая 
прывяла нацыю да гістарыч- 
нага бяспамяцтва? Перш- 
наперш адзначым, што ў шко- 
лах, у вышэйшых навучаль- 
ных установах рэспублікі 
засваенне дзятвой і студэнц- 
кай моладдзю ведаў аб са- 
праўдным мінулым сваёй 
Бацькаўшчыны ўсяляк аб- 
мяжоўвалася і ўскладнялася. 
Рэжысёры і гаспадары сітуа- 
цыі з ідэалагічных аддзелаў 
усемагутнага ЦК добра ра- 
зумелі, што вывучэнне са- 
праўднай, а не штучна-фан- 
томнай фальшывай гісторыі, 
уяўляе рэальную небяспеку, 
бо непазбежна прывядзе да 
ўсведамлення і спасціжэння 
натуральных шляхоў грамад- 
скага развіцця, вельмі да- 
лёкіх ад камуністычных дак- 
трын. 

Варта дадаць таксама, што 
паводле сваёй сутнасці зга- 
даная сітуацыя з гістарыч- 
нымі ведамі на Беларусі ма- 
“ла адрознівалася ад той, якая 
назіралася тут, калі нашы 
землі ўваходзілі ў склад Ра- 
сійскай імперыі. З часоў паў- 
стання 1863 года, калі самімі 
беларусамі была зроблена 
першая, даволі ўдалая спроба 
ўсебакова асэнсаваць” гіста- 





А. МУЖЧЫНЫ 


летапісу ў параўнанні з гі- 
старычным шляхам іншых 
народаў. Але якраз з тых ча- 
соў пачалася агрэсіўная і 
ўсебаковая фальсіфікацыя 
нашай айчыннай мінуўшчы- 
ны, якая, на жаль, пра- 
цягваецца дагэтуль. І цар- 
ская, і таталітарна-камуні- 
стычная ўлада наўмысна пад- 
мянялі аб'ектыўнае і рацыя- 
нальнае тлумачэнне фактаў, 
з'яў і падзей белару- 
“скай гісторыі разнастайны- 
мі міфамі і легендамі. 
Слушна заўважана, што 
прыгнечаны этнас звычайна 
цікавіцца літаратурай, пры- 
свечанай уласнай гісторыі. 
У працэсе вызвалення з-пад 
нацыянальнага прыгнёту 
гэта цікаўнасць ператвараец- 
ца ў прагу. Нас жа з зай- 
здроснай упартасцю і заця- 
тасцю велемі доўга з усіх ба- 
коў пераконвалі, што мы ні- 
быта ніколі не мелі сваёй 
дзяржаўнасці, пакуль яе лі- 
тасціва не падараваў Крэмль 
у выглядзе БССР. Тым са- 
мым сярод беларусаў ука- 
раняўся і пашыраўся ком- 
плекс уласнай гісторыка-эт- 
нічнай непаўнацэннасці, што, 
безумоўна, толькі перашка- 
джала росту нацыянальнай 
самасвядомасці.  Замоўчва- 
лася і тое, што дзяржаўнасць 
перыяду БССР -- папяровая, 
дэкларатыўная, а, значыць, 
фальшывая, бо Беларусь у са- 
вецкія часы, як і раней, заста- 
валася калоніяй Расіі. 
Агульнавядома, што ў мет- 
раполіі з вялікім падазрэн- 
нем, насцярожана і варожа 
ставіліся да жадання прыгне- 
чаных нацый узнавіць сваю 
гістарычную памяць. Мена- 
віта таму ў гістарычнай на- 
вуцы і адукацыі Беларусі 
трывала ўсталявалася шыро- 
кая зона маўчання вакол 
літаральна ўсяго, што маецца 
на старонках нашай сапраўд- 
най, славутай гісторыі. 
Валянцін ГРЫЦКЕВІЧ, 
кандыдат медыцынскіх 
навук, дацэнт. 
Санкт-Пецярбург. 


«СВЕТЛАЕ ЗАЎТРА» 


гараддзела адукацыі, дзе пра- 
цуе 29 чалавек, на курсы па 
вывучэнні роднай мовы не падаў 
заявы ніводны! Лічаць за лепшае 
карыстацца слоўнікам (у ад- 
дзеле дакументацыя, дзякаваць 
Богу, пераведзена на белару- 
скую мову). Можа так уплывае 
шыльда на фасадзе будынка? 
Яна па-ранейшаму не толькі 
рускамоўная, але і з гербам неіс- 
нуючай БССР. Галоўны бухгал- 
тар Святлана Вяроўкіна, якой 
неяк напомніў аб замене шыль- 
ды, адказала так: «Нет денег 
на обновление вывесок. Хватает 
нам и других проблем». 

Ніхто пакуль не рупіцца, каб 
памяняць шыльды і на будын- 
ках цэнтральнай раённай баль- 
ніцы, паліклінікі, вузла сувязі, 
многіх прамысловых прадпры- 
емстваў, прафтэхвучылішчаў. У 
мікрараёнах горада, дзе пражы- 
ваюць пераважна сём'і былых і 
сённяшніх вайскоўцаў,-- увогуле 
спрэс усё рускамоўнае. 

Як тут не ўспомніць горкія, 
пякучыя радкі беларускага па- 
эта Сяргея Давыдовіча: 
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Мы захварэлі рускай мовай, 
Прыгожай, але ўсё ж чужой. 
Дык дома жы ці за мяжой? 
Няўжо ж, напіўшыся з ы 
крыніцы, 
У яе магчыма напляваць? 
Ці ж можна нас людзьмі 
назваць? 


Гэта таксама хвароба псіхікі 
-- не дбаць пра годнасць і 
гонар, не задумвацца над тым, а 
як на нас паглядзяць народы 
свету, драмаць у дзіўным ча- 
канні, што зноў неяк вернецца 
тая эпоха, калі кілаграм каў- 
басы каштаваў два рублі і двац- 
цаць капеек. Не перабольш- 
ваю: вельмі часта, асабліва на 
вёсцы, чую ад землякоў такое: 
«Была б ежа, недарагая во- 
пратка, а ўсё астатняе пры- 
кладзецца». Ох, не, калі кожны 
з нас не апамятаецца, не ад- 
чуе пакут сумлення за пагарду 
да родных каранёў, да Ай- 
чыны. 


Міхась ТЫЧЫНА, 
журналіст. 
г. Слуцк. 


Меркаванні 


«Дэкларацыя аб 
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У час падрыхтоўкі слоўнікаў беларускай тэрміналогіі яшчэ раз пацвер- 
дзілася тое, што лексічныя, словаўтваральныя, граматычныя і іншыя 
сродкі сучаснай беларускай мовы, бясспрэчна, дастатковыя для перадачы 
ўсіх паняццяў розных галін навукі і тэхнікі, а значыць -- здольны «забяс- 
печыць» беларускамоўнае выкладанне ў навучальных установах, з чым 

4 шмат хто раней ды і цяпер не пагаджаецца. 


ВЫКАРЫСТАННЕ БЕЛАРУСКАЙ НАВУКОВАТЭХНІЧНАЙ 
ТЭРМІНАЛОГІІ -- ПАТРЭБА ЧАСУ 


Гэта заканамерна і пацверджана на ма- 


тэрыяле многіх моў. Сутнасць у тым, што 
сучасныя літаратурныя мовы свету, якія 
маюць даўнюю пісьмовую традыцыю, раз- 
вітую сістэму лексічных і іншых сродкаў, 
здольны выконваць усе функцыі чалавечых 
зносін, адной з якіх з'яўляецца функцыя 
мовы навукі і тэхнікі. Закана- 
мернасць заснавана на тым, што навукова- 
тэхнічныя і іншыя тэрміны ўзнікаюць і раз- 
віваюцца на глебе пэўнай нацыя- 
нальнай мовы, разнастайныя сродкі нацыя- 
нальнай мовы ляжаць у аснове адпа- 
веднай нацыянальнай тэрміналогіі. 

Такім чынам, аб'ектыўна-моўных пера- 
шкод для распрацоўкі беларускай тэр- 
міналогіі розных галін ведаў не існуе. Ёсць 
большыя ці меншыя цяжкасці. суб'ек- 
тыўнага характару (у залежнасці ад сту- 
пені валодання мовай) кожнага з нас, 
выкладчыка, у распрацоўцы пэўных 
курсаў лекцый на беларускай мове. 

Аднак на практыцы ўсё больш складана, 
аб чым сведчыць і гістарычны вопыт. Перш 
за ўсё вопыт 20-х гадоў, калі з утварэннем 
Беларускай ССР пачала актыўна ўжы- 
вацца беларуская мова. Арганізоўвала- 
ся беларуская сярэдняя і вышэйшая 
школа, пашыраўся беларускі перы- 
ядычны друк, рыхтаваліся беларускія 
падручнікі, дапаможнікі і слоўнікі для ся- 
рэдняй і вышэйшай школы. Як і зараз, усё 
гэта патрабавала распрацоўкі беларускай 
тэрміналогіі. “Таму ў 1919 годзе была створа- 
на тэрміналагічная камісія з мінскіх настаў- 
нікаў, якая распрацавала асноўныя тэрміны 
для беларускай пачатковай школы. У лютым 
1921» года была “створана Навукова- 


тэрміналагічная камісія, якая правяла 


вялізную работу па распрацоўцы бела- 
рускай тэрміналогіі. Яна аб'ядноўвала 
лепшых прадстаўнікоў беларускай інтэ- 
лігенцыі і працавала спачатку пры Народ- 
ным камісарыяце асветы, затым, з 1922 па 
1929 год-- у ЁІнетытуце беларускай 
культуры, а наступныя два гады -- У Акадэ- 
міі навук БССР. Вынікам гэтай непра- 
цяглай, але актыўнай дзейнасці з'явіліся 
кароткія слоўнікі тэрмінаў па граматыцы, 
логіцы, арыфметыцы, алгебры, батаніцы, 
геаметрыі, аналітычнай геаметрыі, трыга- 
наметрыі і 24 слоўнікі па розных галінах 
навукі. 

Шырокая дзейнасць у 
публікі! ў 20-я гады курсаў бе- 
ларусазнаўства, практычная работа па 
больш шырокім выкарыстанні, развіцці 
і нармаванні беларускай мовы і іншыя фор- 
мы актывізацыі нацыянальнай сама- 
свядомасці былі вельмі падобны да сучасных 
працэсаў нацыянальнага адраджэння і нават 
называліся гэтым жа тэрмінам. Шырока 
выкарыстоўваўся тады і не зусім адпа- 
ведны сучасны тэрмін «беларусізацыя». 

Прынятая 31 ліпеня 1920 года 
абвяшчэнні незалеж- 
насці Савецкай Сацыялістычнай  Рэс- 
публікі Беларусі» абвясціла беларус- 
кую мову дзяржаўнай, і была праве- 
дзена значная практычная выканаў- 
чая дзейнасць у гэтым накірунку. На бе- 
ларускай мове ў 20-я гады друкаваліся 


гарадах  рэс- 


194 газеты (з 234), 27 часопісаў (з 30), 


падручнікі, тэрміналагічныя слоўнікі, наву- 
ковыя і навукова-папулярныя працы. У 
вясковых і ў значнай частцы гарад- 
скіх школ беларуская мова была мовай 
навучання, на беларускай мове вялося 
выкладанне ў вядучых вышэйшых уста- 
новах. З мэтай пашырэння функцый бе- 
ларускай мовы ў афіцыйнай сферы і 
рабоце дзяржаўных органаў у 1924 годзе 
была прынята пастанова Выканаўчага 
камітэта Саветаў БССР аб пераходзе 
на беларускую мову дзяржаўнага і судовага 
справаводства, якая выйшла пад назвай 
«Аб практычных мерапрыемствах па пра- 


“вядзенні нацыянальнай палітыкі». 


Але ў 30-я гады гэты рух пачаў 
паступова згортвацца, значная частка 
лепшых прадстаўнікоў нацыянальна 


свядомай інтэлігенцыі была рэпрэсіравана. 


З сярэдзіны 30-х гадоў сфера выка- 
рыстання беларускай мовы звужаецца, 
гэта працягвалася і ў пасляваенныя 


гады. Развіццё беларускай мовы і культуры 
ішло чыста фармальна. Развіццё навуко- 


вага, афіцыйна-дзелавога стыляў мовы, яе 


выкарыстання ў сярэдняй і вышэйшай 
школе не падтрымлівалася актыўнай моў- 
най палітыкай. Перавага аддавалася 


выкарыстанню рускай мовы ў гэтых сферах. 

А што сёння? Сацыяльныя і гістарычныя 
ўмовы жыцця нашага народа ў многім 
тлумачаць супярэчлівасць і сучаснага ста- 
новішча беларускай мовы, а дакладней. 
2 яе слабага выкарыстання ў сярэдняй і 
вышэйшай школе. Да іх адносяцца, 
акрамя згаданых умоў, вядомыя абставіны 
даўняй гісторыі беларускага народа і яго мо- 
ы. Дастаткова нагадаць ідэальна развітую 
на той час тэрміналагічную лексіку стара- 
беларускай мовы, якая з-за гістарычных 
умоў пазней не была запатрабава- 
на і не знайшла выкарыстання з прычы- 
ны забароны беларускай мовы. 

Да спецыфічных сацыяльна-гістарыч- 
ных умоў існавання беларускай мовы 
далучаюцца і супярэчнасці сучаснага 
функцыянавання моў свету. Перш за ўсё. 
маю на ўвазе дзве ўзаемапроцілеглыя 
тэндэнцыі і развіццё тэрмінасістэм на- 
цыянальных моў у выніку навукова- 
тэхнічнага прагрэсу і змяншэнне коль- 
касці моў, якія выконваюць функцыі: мо- 
вы навукі, інтэрнацыяналізацыя тэрміна- 
логі (часцей за ўсё, на. англійскай 
аснове, што часта называецца англа- 
моўнай экспансіяй). Супярэчлівасць жа 
заключаецца ў тым, што, з аднаго боку, у Бе- 
ларусі ёсць усе аб'ектыўныя ўмовы для іс- 
навання нацыянальнай тэрмінасістэмы, з 
другога ж боку -- у сферы адукацыі і ў на- 
вукова-тэхнічнай. сферы выкарыстоўваецца 
пераважна руская тэрміналогія. Сапраў- 
ды, па звестках перапісу беларускую мо- 
ву лічаць роднай больш як 70 працэнтаў 
жыхароў Беларусі, што складае значную 
ў маштабах рэспублікі колькасць. Ёсць і 


іншыя аб'ектыўныя ўмовы: тэрытары- 
яльная кампактнасць пражывання  на- 
сельніцтва, узровень развіцця вытвор- 


чых сіл Рэспублікі Беларусь, колькасць 


нацыянальнай інтэлігенцыі, стан падрых- 
тоўкі кадраў у вышэйшай школе, НаВУНаВа 
даследчых інстытутах... ца 

Прычынамі пераважнага “выкарыстання 
рускай тэрміналогіі ў сферы тэхнічных 
навук з'явіліся дамінуючая роля рускай 
мовы як мовы міжнацыянальных зно- 
сін у рэспубліках былога СССР, экана- 
мічная і палітычная інтэграцыя рэспублік у 
былым СССР, функцыяніраванне яго па 
сутнасці як унітарнай дзяржавы, бліз- 
касць беларускай і рускай моў і значна 
большая развітасць рускай навукова- 
тэхнічнай тэрміналогіі ў параўнанні з бела- 
рускай, пачынаючы ад стварэння 
БССР і заканчваючы нашым часам. 

Да гэтых сацыяльна-гістарычных прычын 
дадаецца, у прыватнасці, тое, што навука, 
і перш за ўсё навукова-тэхнічная галіна ве- 
даў была ў найбольшай ступені арыента- 
вана на запатрабаванні агульнасаюзных 
міністэрстваў і ведамстваў, часта -- на запа- 
трабаванні ваенна-прамысловага комплексу. 
У такіх умовах беларуская тэрміна- 


“сістэма, як і беларуская мова наогул, у гэтай 
сферы аказалася непатрэбнай. 


Цяпер, калі пачынаецца пераарыен- 
тацыя навукова-тэхнічных ведаў на ўнутра- 
ныя патрэбы Рэспублікі Беларусь, узнікае 
неабходнасць у выкарыстанні беларускай 
навукова-тэхнічнай тэрміналогіі. Але ў той 
жа час Беларусь не можа развівацца ў 
ізаляцыі ад усёй сусветнай супольнасці, 
таму «зацыклівацца» толькі на роднай мове 


нельга. Абмен навукова-тэхнічнай інфарма- 


цыяй на міжнародным узроўні патрабуе 
ведання іншых моў. 

Такім чынам, арыентацыя навукі на ўнут- 
раныя патрэбы рэспублікі патрабуе выка- 
рыстання беларускай мовы ў адукацыі і на- 
вуцы. 

Але найважнейшае -- нацыянальна ары- 
ентаваная моўная палітыка, высокі ўзро- 
вень выкладання беларускай мовы ў сярэд- 
няй і вышэйшай школах, у сістэме падрых- 
тоўкі навуковых кадраў вышэйшай кваліфі- 
кацыі, дзяржаўная падтрымка ўстаноў, ар- 
ганізацый, выдавецтваў, прыватных асоб 
--- прыхільнікаў беларускай мовы. Вель- 
мі важна забяспечыць іх слоўнікамі, 
даведнікамі, падручнікамі, дапаможнікамі 
розных тыпаў, упарадкаваць беларускую 
навукова-тэхнічную тэрміналогію, без чаго 
практычна немагчыма весці выкладанне 
і навучанне па-беларуску. 


Любоў АНТАНЮК, 
- доктар філалагічных навук. 
(«Добры вечар», 2 сакавіка І994г.). 
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Працягваем друкаваць раздзелы 
з новага вучэбнага дапамож- 
ніка для вайскоўцаў «Гісторыя 
Беларусі». 


Пасля трох падзелаў Рэчы 
Паспалітай амаль уся тэры- 
торыя, заселеная" беларуса- 
мі, была ўключана ў межы 
Расійскай імперыі. У пачатку 
ХІХ ст. яна ўвайшла ў склад 
5 заходніх губерняў: Віцеб- 
скай, Магілёўскай, Менскай, 
Гродзенскай і Віленскай. 
Паводле дадзеных  пера- 
пісу 1897 г., беларусы ў Ма- 
гілёўскай губерні складалі 
82,4, у Менскай -- 76, у Ві- 
ленскай - 956, у Віцебскай 
--52і ў Гродзенскай -- 44 
працэнты. Усяго на гэтай тэ- 
рыторыі пражывала 5408 тыс. 
беларусаў. 

У Віленскай губерні бела- 
рускае насельніцтва мела 
абсалютную большасць у Лід- 
скім) Ашмянскім, Дзіснен- 
скім і Вілейскім паветах. 
У Віцебскай губерні да ліку 
паветаў з пераважна белару- 
скім насельніцтвам адносі- 
ліся Дрысенскі, Веліжскі, 
Невельскі, Гарадоцкі, Ле- 
пельскі, Полацкі і Віцебскі; 
у Гродзенскай -- Сакольскі, 
Ваўкавыскі, Слонімскі, Пру- 
жанскі і Гродзенскі. Амаль 
палову насельніцтва ў Свя- 
нцянскім павеце Віленскай і 
Себежскім павеце Віцебскай 
губерні складалі беларусы. 
Адносную большасць (26 пра- 
цэнтаў) мелі яны і ў Вілен- 
скім павеце. Такая ж удзель- 
ная вага беларусаў была ў Бе- 
ластоцкім павеце Гродзен- 
скай губерні. 

Акрамя беларускага на- 
сельніцтва, у 5 заходніх гу- 
бернях у канцы ХІХ ст. пра- 
жывала 3,1 млн. рускіх, паля- 
каў, украінцаў, літоўцаў, 
латышоў і яўрэяў. Апошнія 
адносна раўнамерна рассяля- 
ліся па ўсім краі, канцэнт- 
руючыся ў гарадах і мястэч- 
ках, дзе складалі большасць. 
Прыкметнай сярод гараджан 
была і праслойка рускамоў- 
нага насельніцтва. Літоўцы 
пераважалі ў Трокскім павеце 
Віленскай губерні, латышы 
-- у Люцынскім і Рэжыцкім 
паветах Віцебскай губерні. 
Акрамя таго, значная коль- 
касць літоўцаў жыла ў Свян- 
цянскім і Віленскім паве- 
тах, а латышоў -- у Дзвін- 
скім павеце. Польскае насель- 
ніцтва засяроджвалася ў ас- 
ноўным на захадзе Гро- 
дзеншчыны і Віленшчыны. 

Абсалютная большасць бе- 
ларусаў (да 95 працэнтаў) 
жыла ў сельскай мясцовасці 
і адносілася да сялянскага 
саслоўя. Сярод гараджан 5 
заходніх губерняў беларусы 
складалі ў сярэднім толькі 
14,5 працэнта. Разам з тым 
трэба адзначыць, што 86 ты- 
сяч (50 працэнтаў) усёй спад- 
чыннай шляхты Гродзенскай, 
Віленскай, Ковенскай, Мен- 
скай і Магілёўскай губер- 
няў у час перапісу 1897 г. 
прызналі ў якасці роднай бе- 
ларускую мову. 

Істотнай асаблівасцю бела- 
русаў як этнасу ў параўнанні 
з рускімі, палякамі і літоўца- 
мі быў падзел іх па вера- 
вызнанні на праваслаўных 
і каталікоў, які шырока 
выкарыстоўваўся ў мэтах ру- 
сіфікацыі і паланізацыі. Пас- 
ля скасавання ў 1839 г. уніі 
і прымусовага далучэння 
уніятаў да дзяржаўнай царк- 
вы праваслаўныя сярод бела- 
русаў сталі значнай боль- 
шасцю (у 1897 г.- 81 пра- 
цэнт). Асноўная маса бела- 
русаў-каталікоў пражывала 


на Віленшчыне і РГродзен- 
шчыне. 

На жаль, статыстычных 
звестак аб нацыянальным 


складзе буржуазіі, памешчы- 
каў і пралетарыяту Бела- 
русі ў гістарычных крыніцах 
няма. Таму даводзіцца кары- 
стацца ўскоснымі дадзенымі 
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і меркаваннямі. Бясспрэч- 
на, што сяляне, а таксама 
буржуазія і пралетарыят 


сялянскага паходжання на эт- 
нічнай беларускай тэрыторыі 
ў пераважнай большасці бы- 
лі беларусы. Па плошчы зем- 
леўладання на Беларусі ў ся- 
рэдзіне 60-х гадоў памешчы- 
кі, што лічылі сябе паляка- 
мі, пераўзыходзілі «няполь- 
скіх» памешчыкаў у чатыры 
разы. Другую па колькасці 
нацыянальную групу сярод 
апошніх складалі расійцы. 
Да канца ХІХ ст. колькасць 
расійскіх землеўладальнікаў, 
а таксама плошчы іх земле- 
ўладання пры актыўным са- 
дзеянні ўрада істотна павялі- 
чыліся. Але і ў пачатку ХХ ст. 
перавага польскага буйнапа- 
меснага землеўладання на 
Беларусі захоўвалася. 

Такім чынам, у галоў- 
ных гаспадарчых сферах -- 
землеўладанні і сельскай гас- 





падарцы, у прамысловасці і 
гандлі Беларусі -- панавалі 
прадстаўнікі не беларускага, 
а польскага, рускага і яўрэй- 
скага этнасу, што адмоўна ад- 
бівалася на станаўленні бе- 
ларускай нацыі, на развіцці 
нашай нацыянальнай куль- 
туры і мовы. 

Вядома, прадстаўнікі бела- 
рускай буржуазіі імкнулі- 
ся авалодаць нацыяналь- 
ным рынкам, стаць эканаміч- 
на пануючай сілай у сваім 
краі - і ў землеўладанні, 
і ў прамысловасці, і ў гандлі. 
Але нават у канцы ХІХ ст. 
суадносіны сіл у эканаміч- 
ным, не кажучы ўжо аб палі- 
тычным, аспекце былі непа- 
раўнальныя: слабасць этніч- 


набеларускай буржуазіі бы-: 


ла відавочнай. Да таго ж, 
яна павялічвалася канфесій- 
ным расколам. Сярод права- 
слаўнай часткі пад уплывам 
урада і дзейнасці царквы 
распаўсюджвалася ідэалогія 
«заходнерусізму», а сярод ка- 
талікоў -- ідэя аб прына- 
лежнасці беларусаў да поль- 
скага этнасу з адпаведнай 
палітычнай арыентацыяй. 
Ідэі беларускага нацыяналь- 
на-культурнага адраджэння і 
барацьбы за стварэнне бела- 
рускай дзяржавы, сфар- 
муляваныя нацыянальнай ін- 
тэлігенцыяй у другой пало- 
ве ХІХ ст., не знайшлі пад- 
трымкі ні ў памешчыкаў, 
ні, тым больш, у гарад- 
скіх, яўрэйскіх купцоў і пра- 
мыслоўцаў, ні ў асяроддзі 
сялянскай па паходжанні 
аграрнай буржуазіі. Гэтым 
тлумачацца галоўныя асаблі- 
васці беларускага нацыяналь- 
нага руху. 

Як ужо адзначалася, но- 
вая беларуская літаратурная 
мова пачала складвацца ў 
першай палове ХІХ ст. на 
аснове жывой, дыялектнай 
народнай мовы. Значны ўклад 
ў яе станаўленне ўнеслі невя- 
домыя аўтары паэм «Энеіда 
навыварат» і «Тарас на Пар- 
насе», пісьменнікі Ян Чачот, 
Ян Баршчэўскі, В. Дунін- 
Марцінкевіч і інш. Важней- 
шым сродкам развіцця 
літаратурнай мовы з'яўляў- 
ся друк. У канцы 90-х -- 
пачатку 60-х гадоў з'явіліся 
першыя падпольныя агіта- 
цыйныя выданні на белару- 
скай мове. Выдатную ролю 
ў развіцці беларускай публі- 
цыстыкі адыгралі «Мужыц- 
кая праўда» КН. Наліноўска- 
га і яго «Пісьмы з-пад шы- 
беніцы». 


Гісторыя Айчыны -- вайскоўцам 


У 60- 90-я гады ХІХ ст. на- 
маганнямі І. Насовіча, 
М. Дзмітрыева, Ю. Крачкоў- 
скага, А. Семянтоўскага, 
П. Шэйна, М. Нікіфароў- 
скага, М. Доўнар-Заполь- 
скага, Я. Карскага, М. Фе- 
дароўскага, Е. Раманава і 
многіх іншых даследчыкаў 
былі сабраны і апублікава- 
ны унікальныя па багацці і 
навуковай каштоўнасці матэ- 
рыялы пра мову і духоўную 
культуру беларусаў, якія на- 
суперак афіцыйным устаноў- 
кам аб'ектыўна засведчылі 
факт існавання самастойнага 
беларускага этнасу. 

З публікацыі ў 1899 г. 
на старонках газеты «Мин- 
ский листок» паэмы «Тарас 
на Парнасе» пачалося пэўнае 
ажыўленне падцэнзурнага 
беларускамоўнага друку. У 
другой палове 90-х -- пачатку 
900-х гадоў гэта паэма на- 
была незвычайную папуляр- 


Беларусы: нацыянальнае жыццё і культура 
ў другой палове ХІХ -- пачатку ХХ ст. 


насць, пра што сведчаць тры 
выданні яе ў Віцебску, два 
ў Гродне і два ў Магілёве. 
У Пецярбургу ў 1903 г. вый- 
шаў з друку зборнік паэ- 
зіі Янкі Лучыны (Івана Не- 
слухоўскага) «Вязанка». 

Пры нешматлікасці і нават 
выпадковасці легальных пуб- 
лікацый на беларускай мове 
істотнае значэнне ў станаў- 
ленні беларускай літаратур- 
най мовы 
зурныя публікацыі, 
ажыццяўляліся ў іншых 
краінах. Пераважна гэта 
былі агітацыйныя выдзнні, 
што зыходзілі ад рэвалю- 
цыйных народніцкіх арга- 
нізацый (брашуры «Пра 
багацтва і беднасць», Жэ- 
нева, 1881; «Дзядзька Ан- 
тон», Тыльзіт, 1892; «Гутар- 
ка аб тым, куды мужыцкія 
грошы ідуць», «Хто праўдзі- 
вы прыяцель беднага наро- 
ду», «Як зрабіць, каб лю- 
дзям стала добра на свеце», 
Лондан, 1903). Гэтыя і іншыя 
нелегальныя выданні садзей- 
нічалі распрацоўцы і  за- 
мацаванню ў беларускай лі- 
таратурнай мове новай гра- 
мадска-палітычнай і навуко- 
ва-эканамічнай лексікі і агі- 
тацыйнага стылю. 

З-за цэнзурных умоў не 
мог публікаваць свае ма- 


якія 


“стацкія творы ў Расіі Фран- 


цішак Багушэвіч  (1840-; 
1900). Першы зборнік яго 
вершаў «Дудка беларуская» 
выйшаў у свет у 1891 г. ў 
Кракаве, другі 3 -- «Смык 
беларускі» ў 1894 г. у Поз- 
нані. Невядомы лёс трэця- 
га зборніка вершаў («Скры- 
пачка беларуская»), а такса- 
ма зборніка «Беларускія апа- 
вяданні Бурачка», які ў кан- 
цы 90-х гадоў падаваўся ў 
цэнзуру, але дазволу на пуб- 
лікацыю не атрымаў. У прад- 
мове да сваёй «Дудкі» Ф. Ба- 
гушэвіч першы з беларускіх 
пісьменнікаў заявіў аб існа- 
ванні беларускага народа, 
акрэсліў этнічную тэрыторыю 
беларусаў, адзначыў сама- 
стойнасць беларускай мовы і 
прынцыповую яе роўнасць з 
мовамі іншых народаў, папя- 
рэдзіў свой народ аб тым, што, 
страціўшы сваю мову, ён як 
этнас загіне. 

Ва ўмовах каланіяльнага 
становішча Беларусі, жорст- 
кай русіфікатарскай паліты- 
кі царызму і фактычнай за- 
бароны беларускамоўнага 
друку аж да часу рэвалю- 
цыі 1905-1907 гг. працэс 


фарміравання беларускай лі- 


набывалі бесцэн-: 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаў.ога 2013 


таратурнай мовы ў ХІХ ст. 
яшчэ далёка не завяршыў- 
ся. 
У другой палове 50-х гадоў 
беларускі нацыянальна-куль- 
турны рух пачаў паступова 
перарастаць у палітычны. 
Беларускае нацыянальнае 
пытанне ў сувязі з польскім, 
літоўскім, украінскім ста- 
вілася на сходах зямляцтваў 
і гурткоў рэвалюцыйнай 
моладзі з ліку ўраджэнцаў 
заходніх губерняў, якія зай- 
маліся ў вышэйшых наву- 
чальных установах Пецяр- 


бурга. Адпаведная інфар- 
мацыя паступала, у пры- 
ватнасці, у рэдакцыю ча- 
сопіса «Колокол» і з'яві- 


лася падставай для пастаноў- 
кі А. І. Герцэнам, М. А. 
Бакуніным і М. П. Агаро- 
вым на перагаворах з прад- 
стаўнікамі Варшаўскага цэн- 
тральнага нацыянальнага ка- 
мітэта (ЦНК) у пачатку 60-х 






М. В. БІЧ 











гадоў пытання аб праве на 
самавызначэнне свайго лёсу 
былым «правінцыям» Рэчы 
Паспалітай -- Літве, Бела- 
русі і Украіне як адной з 
галоўных мэт і ўмоў поспеху 
паўстання. Актыўнымі 
ўдзельнікамі польска-літоў- 
ска-беларускіх гурткоў ў Пе- 
цярбургу ў той час былі бра- 
ты Віктар і Канстанцін 
Каліноўскія. 

У Літоўскім правінцыяль- 
ным камітэце (ЛПК), які 
ўзначальваў падрыхтоўку 
паўстання на Беларусі і ў 
Літве, у канцы 1862 г. ішлі 
гарачыя спрэчкі з прадстаў- 
ніком Варшаўскага ЦНК аб 
вырашэнні нацыянальнага 
нытання, прычым старшыня 
ЛПК К. Каліноўскі настой- 
ваў на ўстанаўленні цалкам 
раўнапраўных адносін Віль- 
ні з Варшавай, выстаўляў 
патрабаванне аб утварэнні 
самастойнай Літоўска-Бела- 
рускай рэспублікі, на што 
польскія нацыяналістычна 
настроеныя рэвалюцыянеры 
не пагаджаліся. З-за сла- 
басці рэвалюцыйна-дэмакра- 
тычнай плыні К. Каліноўскі 
быў вымушаны падпарадка- 
вацца Варшаўскаму нацыя- 
нальнаму ўраду, прыняць 'і 
выконваць зацверджаную ім 
праграму паўстання, якая 
толькі ў самай агульнай і 
няпэўнай форме абяцала 
«ўсім братнім народам» са- 
макіраванне. 

Задушэнне паўстання 1863 
--1864 гг., гібель К. НКалі- 
ноўскага на царскай шыбе- 
ніцы, масавыя рэпрэсіі і рэ- 
жым выключных законаў, 
устаноўлены на Беларусі, 
надоўга затрымалі развіццё 
“беларускага нацыянальна- 
вызваленчага руху. Ён ажы- 
віўся толькі ў канцы 70-х 
-- пачатку 80-х гадоў, калі 
ў барацьбу ўступіла новае 
пакаленне рэвалюцыйных дэ- 
макратаў. Перадавая бела- 
руская моладзь народніцка- 
га накірунку з ліку студэн- 
таў пецярбургскіх вышэй- 


шых навучальных устаноў . 


падпольна выдала ў той час 
некалькі публіцыстычных 
твораў («Да беларускай мола- 
дзі», «Да беларускай ін- 
тэлігенцыі», «Пісьмы пра 
Беларусь. Пісьмо першае» 
за подпісам «Даніла Бара- 
вік», «Пасланне да землякоў 
беларусаў за подпісам 
«Шчыры Беларус»), два ну- 
мары гектаграфаванага часо- 
піса «Гоман». У гэтых тво- 


рах была ўпершыню сфарму-: 
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лявана і тэарэтычна абгрун- 
тавана ідэя існавання са- 
мастойнага беларускага эт- 
насу, яго мовы і культуры 
і выказана гатоўнасць зма- 
гацца за права Беларусі «на 
аўтаномную федэратыўную 
самастойнасць у сям'і іншых 
народнасцей Расіі». 

Зімою 1902--1903 гт. на ас- 
нове нацыянальна-культур- 
ных гурткоў беларускай мо- 
ладзі Менска, Вільні і Пе- 
цярбурга была ўтворана Бе- 
ларуская «сацыялістычная 
грамада. Да ліку ствараль- 
нікаў і кіраўнікоў яе ад- 
носіліся браты Іван і Антон 
Луцкевічы, Алаіза Пашкевіч 
(Цётка), Казімір Кастра- 
віцкі (Карусь Каганец), 
Алесь Бурбіс, Вацлаў Іваноў- 
скі, Феліке Умястоўскі -- у 
большасці студэнты, выхад- 
цы з дробнай і сярэд- 
няй шляхты. На І з'ез- 
дзе ў 1903 г. БСГ прыняла 
праграму, у якой характары- 
завала сябе як сацыяльна- 
палітычную арганізацыю бе- 
ларускага працавітага наро- 
да. Сваёй мэтай яна абвя- 


сціла знішчэнне капіта- 
лістычнага ладу і пера- 
ход у грамадскую  ўлас- 


насць зямлі, сродкаў вытвор- 
часці і камунікацыі, а блі- 
жэйшай задачай -- звяржэн- 
не самадзяржаўя ў Расіі 
разам «з пралетарыятам 
усіх народаў Расійскага 


сгасударства». 


Па нацыянальным пытанні 
Грамада фактычна выказа- 
лася за ўтварэнне незалеж- 
най Беларускай  дэмакра- 
тычнай рэспублікі. Палітыч- 
ную аснову яе павінны бы- 


лі скласці: прамое, агуль- 
нае, роўнае выбарчае пра- 
ва з тайным галасаван- 


нем, народнае заканадаўства, 
«спаўненне найвысшай улас- 
ці праз Канстытуцыйны 
сход», ліквідацыя пастаяннай 
арміі з заменай яе агуль- 
ным народным апалчэннем, 
раўнапраўе ўсіх людзей неза- 
лежна ад полу, нацыяналь- 
насці і веравызнання, бяс- 
платны суд, выбарныя суддзі, 
падсуднасць чыноўнікаў, поў- 
ная свабода слова, сходаў, 
сяброўстваў, таварыстваў, за- 
бастовак і інш. 

Па аграрным пытанні пра- 
грама БСГ патрабавала скаса- 
вання прыватнай зямельнай 
уласнасці, абвяшчала права 
кожнага чалавека на апра- 
цоўку зямлі «сваімі рукамі 
без карыстання з чужой пра- 
цы» і заяўляла аб неабход- 


насці адначасовай прапа- 
ганды «ідэі ўсестаронняга 
сябравання і таварыстваў» 


з мэтай пераходу да «сацы- 
ялістычнай гаспадаркі». 

У праграме змяшчаліся 
таксама тыповыя для дэма- 


кратычных і сацыялістыч- 
ных партый сацыяльныя 
патрабаванні:  8-гадзіннага 


працоўнага дня, устанаўлен- 
ня мінімуму заработнай пла- 
ты, роўнай платы пры роўнай 
працы, дзяржаўнага страха- 
вання ад няшчасных выпад- 
каў, па хваробе і старасці, 
бясплатнай медыцынскай да- 
памогі і інш. 


Першая расійская  рэ- 
валюцыя суправаджалася 
ўздымам нацыянальна-вы- 


зваленчых рухаў прыгнеча- 
ных царызмам народаў, у 
тым ліку і беларускага. 
Ідэолагам, арганізатарам і кі- 
раўніком беларускага нацы- 
янальна-вызваленчага руху 
выступала Беларуская сацы- 
ялістычная грамада, якая 
фактычна з'яўлялася адзі- 
най нацыянальнай палітыч- 
най партыяй. У праклама- 
цыях 1905 г. БСГ высту- 
пала за ўстанаўленне федэ- 
ратыўнай дэмакратычнай рэ- 
спублікі з супольным соймам 
для ўсіх народаў за права 
кожнаму народу мець свой 
сойм, які «вёў бы яго спра- 
вы». (Працяг будзе.) 
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Вучымса! 


Пры кансультацыі заслужанага работніка народнай адукацыі Беларусі, доктара 
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Мікалай КРЫЎКО 





СЛОЎНІК СІНОНІМАЎ 


ПАДМАЦАВАННЕ разм. 
(тое, што” падмацоўвае сілу, 
надае бадзёрасці) Шмат было 
і такіх [дзяцей], для каго... 
кубак: кавы і лустачка 
глеба былі адзіным падмаца- 
ваннем (Брыль), ПАДМА- 
ЦУНАК разм. Ласілкаваў- 
шыся і раплаціўшыся за 
падмацунак, Андрэй паволь- 
на падыбаў у суд (Колас), 


МАЦУНАК Хлеб чорны, хлеб" 


жытні,- Мацунак здаровы 
(Броўка), ПАСІЛАК Верш 
за вершам, і з паэтычнага 
маналога ўстае блакітны, 
сонечны дзень краіны з яго 
наттненнем, помыслам, пра- 


цай, з яго танкаўскімі 
героямі 3 -- пастузгамі, са- 
доўнікамі, гэтымі тынкоў- 
шчыцамі на рыштаваннях, 


што падчас абеду, разлажыў- 
шы пасілак «на белым на- 
стольніку воблака», частуюць 
цябе (Клышка). 


ПАДМАЦАВАЦЦА (пад- 
мацаваць свае сілы ежай) 
[Рыбак:] -- Падмаццемся, 
калі пані старасціта частце 
(Быкаў), ПАДСІЛКАВАЦ- 
ЦА разм. Падсілкаваўшыся 
яблыкамі... [Пятро] рушыў 


далей і яшчэ да цямна мінаў 
балота, густы сасновы лес і 
прыйшоў у... вёску (Шамя- 
кін), ПАСІЛКАВАЦЦА 
разм. Стары сядзеў на прыз- 
бе ў “кажусе і пас- 
моктваў сваю піпку, якой ён 
ніколі не выпускаў з рота, 
гіба толькі тады, калі садзіўся 
за стол пасілкавацца або калі 
спаў (Колас), ПАДХАР- 
ЧАВАЦЦА разм. Падгарча- 
вацца бутэрбродамі.-- Незак.: 
Падмацбўвацца, падсілкбў- 
вацца, сілкавацца, пад- 
харчоўвацца.-- Параўнайце: 
Есці, Перакусіць. 
ПАДМЕСЦІ (метучы, ачы- 
сціць) Пакуль прыбрала 
[Лена] у клубе, у біблія- 
тэцы... пакуль падмяла да- 
рожку ды пасыпала жоўтым 
пяском -- звечарэла (Вада- 
носаў), ВЫМЕСЦІ (старан- 
на, акуратна) Раніцаю 
да заняткаў і вечарам 
пасля заняткаў школу трэба 
чыста вымесці, нанасіць ва- 
ды дзецям, а зімою і печ 
выпаліць (Колае).-- Незак.: 
Падмятаць, вымятаць. 
ПАДМОКНУЦЬ (крыху 
намокнуць) Калі падмокнуць 
запалкі, мы пераскачам... 
сёння, відаць, будзе для нас 
вераб'іная ночка (С. Алек- 
сандровіч), ПАДМАЧЫЦЦА 
Каб не падмачыцца, аба- 
вязкова, як на табурэціку, 
будзе сядзець стажок сена 
(Кірэйчык).-- Незак.: Пад- 
макаць, падмочвацца. 
ПАДМУРАК (аснова з ка- 
мення, бетону і пад., 


сякая служыць апорай для 


сцен будынка, для станкоў 
і пад.) А вунь відзён ёі 
падмурак нейкай 
значыць, і тут, у гэтай бара- 
вой глушэчы, распачалі не- 
шта будаваць (Сабаленка), 


ПАДМУРОЎКА Не было 
яшчэ падмуроўкі, і сцены 
стаялі на тоўстых, карот- 
кіг палях (Чорны), ПАД- 


МУРА У Замкавым прад- 
месці стаяў новы дамок на 
высокай падмуры з паленай 
цэглы (Чорны). 

ПАДМЯЦЬ (наваліўшыся, 
прыціснуць сабой, падсу- 
нуць пад сябе) Вось... 
[камбайн] урэзаўся ў густую 
жытнюю сцяну, паваліў, пад- 
мяў яе пад сябе (Васіле- 
віч), ПАДЦІСНУЦЬ Ва нач- 
лег прыедуць з коньмі... 
Пазбіраюцца ў сасоннік... 
Хто армяк пад бок пад- 
цісне і вадрэмле... (Дубоў- 
ка), ПАДАБРАЦЬ - 
Калясом пакаціліся - то я 
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стадолы: " 


яго пад сябе падбяру, то 
Сенька наверх выкарабкаецца 
(Краўчанка).-- Незак.: Пад- 


мінаць, падціскаць, пад- 
біраць. 

ПАДНАЛЕГЧЫ (шчыра 
ўзяцца за якую-н. работу) 


Вострачы мянташкай касу... 
Васіль пусціў услед грабель- 
нікам: -- Сюды, бабкі, падна- 
ляжам разам (Васілевіч), 
УЛЕГЧЫ [Андрэй] сапраў- 
ды гэтак улёг у работу, 
што нават не глядзеў па баках 
(Савіцкі). Дігон прамаўчаў, 


свыкарпаў з гэбля стружку 


і зноў улёг габляваць (Ло- 
бан). 

ПАДНАЦІСНУЦЬ  (ўзяц- 
ца за якую-н. работу з 
большым стараннем) Пакуль 
праект удасканальваецца, на 
іншыя аб'ектах паднацісну- 
лі: жыллёвы гарадок будуем 
(Дадзіёмаў), НАЛЕГЧЫ раз- 
моўнае (пачаць энергічна 
рабіць што-н., займацца 
чым-н.) [Халуста] спачатку 
налёг на мяса, потым пад- 
сунуў да сябе міску з купус- 
тай і вычарпаў яе да дна 
(Чарнышэвіч), НАЦІ- 
СНУЦЬ разм. . (энергічна 
ўзяцца за што-н.) [Мель- 
нікі]-- Я б на тваім месцы, 
Коля, націснуў бы на вучобу! 
(Карпюк), НАВАЛІЦЦА 
(дружна ўзяцца за якую-н. 
работу) 


магчы... [Булаю], - рашыў 
Алесь, навалімся гамузам. - 
справа рушыць тутчэй» 


(Шыцік), НАКІНУЦЦА 
(пачаць з азартам, з праг- 
насцю рабіць што-н.) 
Андрэй з нейкай лютасцю 
накінуўся на работу (Ша- 
хавец). Вёска хадзіла цяпер 
па ягады, а на грыбы яна 
накінецца пазней, калі бара- 


вікі пойдуць. (М. Страль- 
цоў). -- Незакончанае тры- 
ванне: Падналягаць, уўля- 
гаць, паднаціскаць, наля- 


гаць, націскаць, навальвац- 
ца, накідацца і накідвацца. 

ПАДНОЖЖА (ніжняя ча- 
стка, аснова гары, скалы, 
узгорка і пад., прастора 
каля такой асновы) Каля 
падножжа гары мы ўзялі 
лыжы на плечы (Шамя- 
кін), ПАДЭШВА Падэшва 
ж, нават калі да яе дакоціцца 
баласт падсыпкі, не будзе 
адпавядаць таўшчыні гары 
насыпу! (Шынклер), 

ПАДНЯБЕСНЫ (які сягае 
неба; які знаходзіцца ці адбы- 
ваецца ў паднябессі) У дум- 
каг і ў душы [Сцяпана] 
Мая займала першае месца. 
Найлепшы замак на падня- 
бесным краявідзе начных гор 
ён аддаў ёй (Дуброўскі). 
Паднябесны палёт, ПАД- 
НЕБНЫ разм. Шчаслівы, 
хто адвагу мае з паднебнай 
высі ўзяць разгон (Гаўру- 
сёў). 

ЦАДНЯЦЦА (дасягнуць 
больш высокага грамадскага 
становішча) [Сцяпан:] -- 
Яна, брат, у нас паднялася. 
Звеннявая (Ракітны), УЗНЯ- 
ЦЦА З нашай радні най- 
вышэй усіх узнялася цётка 
Куліна (Навуменка), 
УЗВЫСІЦЦА Веру: працай 
сваёю узвысішся ты, Як над 
стэпам бяскрайнім Цянь- 
Шаня грыбты (Панчанка), 
УЗНЕСЦІСЯ узмацняльнае 
Абпальвае каля вагранак, 
Гартуе душы пакрысе. І ве- 
рыш: позна ці то рана 
Такімі ж станем, як і ўсе. 
Г можа хто ўзнясецца 
строма, А хто прыўзнімецца 
ледзь-ледзь... Нашто гадаць. 
Жыццю вядома, Каго і які ў 
што адзець (Чэрня). -- 
Незак.: Падымацца, падніма- 
цца, узнімацца, уздымацца, 
узвышацца, узносіцца. 


«Трэба будзе дапа-. 


філалагічных навук, прафесара Леаніда Іванавіча БУРАКА 


1. Калі зваротак знаходзіцца ў пачатку 
сказа, то пры звычайнай інтанацыі пасля 
яго ставіцца коска: Сонца, умыйся расою. на 
світальнай зары (А. Бялевіч). 

- Калі ж зваротак, які. знаходзіцца ў па- 
суправаджаецца ўзмоцненай 
інтанацыяй, тады пасля зваротка ставіцца 
клічнік, а наступнае слова пішацца з вялі- 
кай літары: Лесе мой шумны! Можа нікому 


спры зваротку 


я столькі не вінен, як табе (М. Танк). Радзі- 
ма мая дарагая! Красуйся і ў шчасці жы- 


чатку сказа, 


ві! (А. Бачыла). 


Заўвага. Напісанне малой літары пасля 
нарматыўным: 
Арцём! ці добра табе там? (Якуб Колас). 


клічніка не з'яўляецца 


2. Зваротак, які знаходзіцца ў сярэдзіне 
сказа, выдзяляецца коскамі з абодвух ба- 
Пралятайце, гады, залатымі 
(М. Багдановіч). Спі, маці-зямля, пасля 
дзённае зморы (А. Звонак). Ляці ж, наша 
песня, ад вёскі да вёскі (М. Машара). 


коў: 


3. Налі зваротак знаходзіцца ў канцы ска- 
за, то перад ім ставіцца коска, а пасля. яго 
-- той знак прыпынку, які патрабуецца зме- 
стам і інтанацыяй усяго сказа: 


не чуваць, людцы дарагія? 


ла). Звіні, вясёлых бомаў медзь! (М. Багда- 


новіч). 


4. Налі зваротак адносіцца да асабовых 
займеннікаў ты, вы, то незалежна ад іх раз- 
мяшчэння ў сказе ён аддзяляецца або вы- 





дзяляецца знакамі 
агульнага правіла: Ты не гніся, брат, ніколі 
траўкаю пахілай (Якуб Болас.). Ці добра, 
людзі, вы абуты? (Якуб Колас). Сябры мае! 
Вы палі гэтак рана, але як зоры свеціце для 
нас (П. Прыходзька). 


прыпынку на аснове 


Заўвага. Асабовыя займеннікі Ты, вы са- 
мі могуць выступаць у ролі зваротка, тады 


Знакі прыпынку 


пасля іх звычайна ставіцца клічнік: Гэй, 
ты! Ідзі да нас 


(М. Чарот). «Эх, вы! Чаго 


расшумеліся?» -- прамовіў пісар і ўсміхнуў- 


ся (Якуб Колас). 
Калі ж асабовыя займеннікі ты, вы цесна 
звязаны з назоўнікам або назоўнікавым сло- 


вазлучэннем, то яны сумесна выконваюць 


агнямі. 


Мае вы 


Чаму птушак 


(Янка Купа- Бярозы 


ролю зваротка і сумесна аддзяляюцца або. 
выдзяляюцца знакамі прыпынку: Зямля ты 
наша, упрыгожым, у сад абернем мы цябе! 
(Якуб Колас). Увайшла гэта я, мае вы люд- 
цы, у цёмны лес («Народная творчасць»). 
госці 
мы спяём (М. Зарэцкі). 

Пры паўтарэнні назоўніка ў складзе зваро- 
таў асабовыя займеннікі ты, вы прымыка- 
юць да яго зыходнай формы і аддзяляюцца 
знакамі прыпынку разам з ёй, напрыклад:. 
вы, 
(У. Хадыка). Лета ты, лета прыгожа-квя- 
цістае, колькі ты ўносіш аздобы з сабой 


дарагія! Давайце песню 


бярозы, чаму не шуміце? 


(Янка Купала). Магутнае слова ты, роднае 


пала). 


слова! Са мной ты наяве і ў сне (Янка Ку- 


(Заканчэнне будзе). 


1 


Жывое слова 


МАТРУНА. МАТРОНА 


Менавіта ў такой форме 
распаўсюджана ў нас на Бе- 
ларусі вядомае жаночае імя. 
У расійцаў яно гучыць 
крыху інакш - Матрёна. 
Адсюль і назва вядомай расій- 
скай цацкі - матрёшка. Не- 
каторыя не вельмі патраба- 
вальныя да слова журналісты 
гэтае слова амаль жыўцом 
пераносяць у нашу мову, і мы 
часта чуем ды чытаем 
па-беларуску -- матрошка. 
А ці ўсе ў гэтым слове моўныя 
элементы адпавядаюць зако- 
нам беларускай мовы, гра- 
матыкі? Скажам, суфікс -ш-. 
Можа, па-беларуску больш 
правільна было б расійскую 
форму матрёшка перадаваць 
як матронка?! 

Пэўна, ёсць сэнс пра гэта, 





падумаць, паразважаць. Хай 
бы і яшчэ адно набыло б 
больш адпаведнае роднай мо- 
ве гучанне. Доўга ж мы, 
скажам, карысталіся імем 
Золушка ў расійскай транс- 
крыпцыі ц -- і не здагад- 
валіся, што яно з нямецкай 
мовы, а беларускі адпавед- 
нік яму -- Папялушка... 

Але вось знайшоўся дасвед- 
чаны мовазнаўца, патлума- 
чыў, што імю вядомай 
казачнай гераіні ёсць белару- 
скі адпаведнік. І імя Папя- 
лушка адразу прыжылося, 
прынялося мовай, народам. 

Між іншым, калі да слова 
прыйшлося: сама цацка 
матронка родам зусім не з 
Расіі, а з Кітая. А ў Расію 
трапіла выпадкова. Уладаль- 


ніца цацачнай крамы А. 
Мамантава, жонка вядомага 
прамыслоўца і мецэната 
Савы Мамантава, заказала ў 
абрамцаўскай майстэрні шэ- 
раг драўляных лялек, якія 


уўкладвалісч б адна ў адну. 
Цацка нечакана атрымала 
вялікую папулярнасць. З 


1890 года ў Расіі пачалася. 
масавая вытворчасць гэтых 
размаляваных весялух. Так 
што, ведаючы гісторыю ма- 
тронак, трэба паклапа- 
ціцца, каб назва гэтая 
гучала ў належным моўным 
беларускім суладдзі. 
...Матруна, Матронка, Мот- 
ра, Моця... Эквівалентаў для 


расійскай «Матрёшки»,. як 
бачым, у беларусаў шмат. 
Ул. СОДАЛЬ. 

Перавыданні 


Людзі плакалі... 


але не сёлета, і не на выста- 
ве «Беларуская кніга-93», 
дзе 17 сакавіка адбылася 
прэзентацыя першага факсі- 
мільнага выпуску славутай 
газеты «Наша Ніва». Прэ- 
зентацыю наладзілі Міні- 
стэрства інфармацыі Рэспуб- 
лікі Беларусь і выдавецтва. 
«Навука і тэхніка», на- 
меснік галоўнага рэдакта- 
ра якога Зміцер Санько і. 
вёў імпрэзу. 


Спадар Санько, ініцыя- 
тар факсімільнага перавы- 
дання газеты, так акрэсліў 
яе значэнне: «Наша Ніва» 
-- гэта не звычайная га- 
зета, гэта - гістарычная 
з'ява, дзякуючы якой наш 
народ, па сутнасці, і ўсвя- 


-доміў сябе еўрапейскай на- 


цыяй». Але ў рэспубліцы 
няма камілекта газеты. Таму 


і ўзнікла неабходнасць фак- 
сімільнага выдання. 


Для першага выпуску 
асобныя нумары газеты па- 
зычылі бібліятэкі, архівы, 


калекцыянеры -- аматары бе- 
ларускіх старадрукаў. Адзін 
з іх -- вядомы даследчык 
Янка Саламевіч - на ўра 
чыстасці сказаў, што выдаў- 
цы газеты, яе ствараль- 
нікі дакляравалі служэнне 
ўсяму нашаму скрыўджана- 
му народу, і газета годна 
выконвала сваю ролю. «Наша 
Ніва» не толькі змагалася 
за паляпшэнне жыцця бела- 
русаў, але стала сапраўд- 
ным народным універсітэтам. 


Яна прапагандавала белару-. 


скае слова: друкавала тво- 
ры маладых беларускіх ад- 


сраджэнскіх творцаў ды іх пе- 


раклады славутых на ўвесь 
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свет пісьменнікаў і паэтаў. 
Газета прапагандавала і гас- 
падарчы вопыт, далучала 
наш народ да сусветнаі 
культуры, прыкладам, адзна- 
чала юбілеі Талстога, Дар- 
віна і шмат каго яшчэ. 

Але, што мала каму вя- 
дома, газета «Наша Ніва» 
выдавала і кнігі, пераваж- 
на зборнікі першых твораў. 
Янкі Купалы, Максіма Баг- 
дановіча ды іншых. У 1940 
годзе асобнай кніжкай вы- 
давецтва «Нашай Нівы» вы- 
дала верш Янкі Купалы «А 
хто там ідзе?» з нотамі кам- 
пазітара Рагоўскага., Янка 
Саламевіч згадаў і пра рэак- 
цыю простых людзей на вы- 
хад «Нашай Нівы». Яна бы- 
ла такой жа, як і ў першых 
тэатрах усіх славянскіх наро- 
даў -- людзі плакалі. 


З. СІЦЬКО. 
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Чаму ў час стварэння Ста- 
тутаў 1529, 1566 і 1588 гадоў, 
беларускіх летапісаў ХУІ- 
ХУПІ стагоддзяў была напі- 
сана толькі адна мовазнаўчая 
праца па беларускай мове і 
некалькі па царкоўнаславян- 
скай? Такое пытанне ўзнікла 
ў мяне, калі я чытаў артыкул 


дам, і пасланне 1392 (1393) 
года хана Залатой Арды 
Тахтамыша польскаму кара- 
лю Ягайлу, напісанае на бе- 
ларускай мове беларускім 
паўуставам. 

Без унармавання беларус- 
кай мовы, без існавання ней- 
кага «падручніка» па грама- 


Але! 


БЕЛАРУСКАЕ МОВАЗНАЎСТВА АД ... 1596 года 


шыняй», калі прыняць ацэн- 
ку шаноўнага члена-карэс- 
пандэнта, «Граматыка сло- 
венская» Івана Ужэвіча? 
Але хто можа гэта ацаніць? 
Сам А. І. Жураўскі піша: 
«Значнасць: і адметнасць 
Ужэвічавай «Граматыкі» -- 
«выклад граматычнага матэ- 
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НАША СЛОВА, 


М 15, 1994 











“Абмяркоўваем «Выніковы дакумент Дзяржаў- 


най камісіі па ўдакладненні правапісу белару- 
скай літаратурнай мовы» 


Нашы прапановы 


Рада Таварыства беларускай мовы горада Барысава на 
сваім чарговым пасяджэнні 11 сакавіка 1994 года разгледзе- 
ла пытанні ўдасканалення правапісу беларускай мовы і 


члена-карэспандэнта А. тыцы нашай мовы нельга рыялу ў супастаўленні з вырашыла ў цэлым пагадзіцца з «Выніковым дакументам 
Жураўскага «Беларускае мо- ўявіць сабе ні Скарынін- лацінскай мовай, у чым Дзяржаўнай камісіі па ўдакладненні правапісу беларускай 
вазнаўства: ў ХУІ-ХУПІ скіх перакладаў Бібліі, ні можна бачыць зародак параў- літаратурнай мовы» (п. 2, 9, 4, 5, 8, 9, 12). , 
стст.», надрукаваны ў сне- Нясвіжскага «Катэхізіса», нальнай граматыкі славян- Разам з тым мы лічым патрэбным унесці свае заўвагі, удак- 
жаньскім нумары (3.93) зробленага Сымонам Будным, скіх моў». Вось бяда толькі, ладненні. Ё 

«Весніка БДУ. Серыя 4». ні - асабліва - Берасцей- што «ў беларускім мовазнаў- І. Варыянт Ів правапісу змякчальнага мяккага знака да- 


Мне, дылетанту, уяўляец- 
ца, што іх было шмат, але 


скага выдання Бібліі, над 
якім працавалі вучоныя са 


стве «Граматыка» І. Ужэвіча 
амаль не заўважана». Яе вы- 


поўніць правілам: раздзяляльны мяккі знак пішацца пасля 
С, З, Н, Л перад Е, Ё, Ю, Я, а таксама І, калі яно націскное: 


тагачасныя працы па белару- шмат якіх еўрапейскіх вучалі ўкраінскія даследчы- бязьядзерны, маньяк, зь імі (гл. каляндар «Родны край» за 
скай мове яшчэ не адшука- краін. Відаць, былі распраца- кі, якія, вядома ж, лічаць 1993 г. «Дзесяць памятак беларускага правапісу» В. Вячор- 
ны, і даследчыкаў чакаюць ваны нейкія нормы і правілы І. Ужэвіча сваім. Белару- кі). : 

адкрыцці. Знайшлі ж «Грама- правапісу. скім жа мовазнаўцам гэты 2. З пункта 6 выключыць другі абзац. і 
тыку» Івана Ужэвіча, у якой На жаль, пра гэта не каштоўны твор І. Ужэвіча 3. Пункт 7 даць у такой рэдакцыі: узмацнялеьную часціцу 


выкладзены граматычны ма- 
тэрыял нашай мовы ў параў- 
нанні з лацінскай. Бо, са- 
праўды, цяжка паверыць, каб 
складаная, навуковая работа 
«юрыстаў-практыкаў, вучо- 
ных, службовых асоб, буйных 
магнатаў», якія рыхтавалі -- 
на беларускай мове -- усе рэ- 
дакцыі Статута ВЕЛ, аніяк 
не закранула мовазнаўчых 
праблем. Відаць, вымушаны 
былі выпрацоўваць і тэр- 
міналогію: складаўся ж ас- 
ноўны закон Вялікага Княст- 
ва Літоўскага, які, дзейні- 
чаў амаль трыста гадоў -- да 


напісаў аўтар артыкула ў 
«Весніку». Яго цікавіць ін- 
шае. «Паспяховае выкары- 
станне царкоўнаславянскай 
мовы стрымлівалася яе поў- 
най граматычнай нераспра- 
цаванасцю», што і прымусіла 
Л. Зізанія, М. Сматрыц- 
кага «прыняцца за нармалі- 
зацыю царкоўнаславянскай 
мовы». І ўжо ў 1586 годзе 
ў Віленскай друкарні Мамо- 
нічаў быў надрукаваны да- 
веднік «Еграматыка словень- 
ска языка»... 

Чытаю далей артыкул А. І. 
Жураўскага і дзіўлюся: 


быццам бы не патрэбны. За- 
тое яго даследаваў вядомы 
англійскі славіст Дж. Дынглі. 


Чытачы будуць шчыра 
ўдзячны спадару Жураўска- 
му, што ён яшчэ раз нагадаў: 
«Англійскі даследчык пера- 
кананы, што адлюстраваная 
ў «Граматыцы» І. Ужэвіча 
мова з'яўляецца літаратурна- 
пісьмовай мовай Вялікага 
Княства Літоўскага і яе трэба 
прызнаць часткай  лінгвіс- 
тычнай спадчыны Беларусі». 
Той жа заморскі даследчык 
«устанавіў таксама, што сам 


і злучік І абазначыць літарай Й, калі папярэдняе слова за- 


канчваецца на галосны. 


4. Пункт 10 замяніць на пункт 4 «Дзесяці памятак белару- 
скага правапісу» В. Вячоркі («Родны край», 1993 г.). 


5. З пункта 1і выключыць абзац З. 


Барысаўская гарадская рада 


Таварыства беларускай мовы імя Ф. Скарыны. 


Праз «слату 


і нягоды» 


1840. года. Таму цалкам «Вяршыняй мовазнаўчай на- І. Ужэвіч паходзіў з паўднё- І 
верагодна, што да Івана вукі на Беларусі пачатку  ва-заходняй часткі Беларусі». Вучоныя лінгвісты з Дзяр- Узяўся чытаць-перачытваць 
Ужэвіча (яго праца стала ХХІІ ст. з'явілася «Грамма- Але карціць запытацца ў жаўнай камісіх па удаклад- напісаны тэкст і пачаў 


вядомай у 1643 г.) хтось 
ужо ўнармаваў беларускую 


тіки славенския правильное 
синтагма» М. Сматрыцкага, 


шаноўнага аўтара артыкула 
пра беларускае мовазнаўства 


ненні правапісу беларускай 
літаратурнай мовы прапа- 


спатыкацца, асабліва ў фане- 
тычным падаўжэнні зычных. 


мову, а Ужэвіч толькі выка- выдадзеная ў 1615 годзе ў Еўі ад 1586 года: ці не пара нуюць зважаць на прынцыпы Я лёгка і з нейкай 
рыстаў гатовы матэрыял. каля Вільні. Што праўда, даследаваць і даробак іншых навуковасці, павагі да тра- асалодай паўтараю: фане- 
Інакш цяжка ўявіць сабе «Граматыка» М. Сматрыцка-  рупліўцаў,- тых, якія вучылі дыцый, натуральнасці маў- тычнае падаўжэнне ў інтэр- 


напісанне беларускіх летапі- 
саў, міжнародных дакумен- 
таў. А вядома, што на белару- 
скай мове пісалі не толькі 
ў велікакняжацкай канцы- 
лярыі, але і, пачынаючы 
ад Ягайлы і да ХХІ ста- 
годдзя, на кракаўскім Вавелі. 
На беларускай мове складзе- 
ны дамовы пачатку ХІІІ ста- 
годдзя Полацка і Смаленска з 


га была сапраўды каш- 
тоўным навуковым  дасяг- 
неннем, тым больш, што яе 
аўтар разглядаў тую форму 
царкоўнаславянскай мовы, 
якая ўжывалася на Беларусі 
і на Украіне ды змянілася 
пад уплывам народнай мовы. 
«Граматыка» М. Сматрыцка- 
га спрыяла развіццю мо- 
вазнаўства ў славянскіх 


беларускіх дзетак разумець 
мову навукі -- лаціну. 
Няўжо шаноўны і сур'ёзны 
даследчык не Чуў пра Яна 
Ліцынія Намыслоўскага, рэк- 
тара Іўеўскай арыянскай 
акадэміі, які напісаў пад- 
ручнік па лацінскай, поль- 
скай і нямецкай мовах (вы- 
дадзены ў Лоску, што цяпер 
у Валожынскім раёне, у 


лення і зручнасці карыстання 
літаратурнай мовай. Вучоным 
-- навуковасць, а як мне, 
сёлетняму выпускніку шко- 


лы,- проста цікава, ці паз-. 


наю я родную мову ў новым 
адзенні. Натуральнасць маў- 
лення, скажу вам, адчуваю 
добра, вывучаю мову і з хва- 
ляваннем чытаю вершы збор- 
ніка «Каласы роднай мовы», 


вакальным становішчы, адзін 
падоўжаны гук. А ў мяне і 
вясельле, і радасьцю, і сьвят- 
ло, і' разводзьдзе. Мяккі 
знак псуе працяжнасць гу- 
каў, разрывае мяккасць 
суседніх гукаў? 


О, каб гэта мне ў дзяцін- 
стве было ад каго чуць мяк- 
кае (не пазычанае) вымаў- 
ленне зычных, абыходзіўся 


Рыгаю і Гоцкім берагам, краінах, была выдадзена ў 1589 г). Магчыма, той пад- у якіх паэты заклікаюць 6. я «баз: Манчагаг сана: 
прывілеі польскага караля Маскве (1648 і Ітгі гады). ручнік і не заслугоўвае, каб шанаваць і зберагаць моў- правільна гаварыў бы: с'нег, 
Ягайлы. На беларускай Яе разам з іншымі беларус- яго называлі «вяршыняй» нае багацце. Мне трэба добра с'мех, след. Можа, звыкнек- 
мове вялася тады дыплама- кімі падручнікамі назваў мовазнаўства, але каласы вывучыць мову, авалодаць мноствам “мяккіх” 


тычная перапіска з некато- 
рымі еўрапейскімі краінамі 
і з Ардой. Вядома, прыкла- 


«вратами учёности» ' М. Ла- 
маносаў. 
Чаму не стала такой «вяр- 


Факультэт беларускай філалогіі і культуры 


нашага «залатога веку» раслі 
і на раўніне. 
П. ПАШКАВЕЦ. 


Беларускага педагагічнага універсітэта 





як след арфаграфіяй ды 
пунктуацыяй, бо не за гарамі 
дзень, калі стану абітурыен- 
там. Пішу сачыненні, на- 
ведваю падрыхтоўчыя курсы 
ў БДУ. І нічога недарэч- 
нага пакуль у правапісе 
не заўважаў. Правілы на 
тое і правілы. І выключэн- 
ні мяне не бянтэжаць над- 
та: арфаграфіі без іх не 
абысціся. 

Натуральнасць маўлення 
павінна адлюстроўвацца на 
пісьме (люцкі, узбецкі, ва 


ся з 
знакаў? Але, як мне здаецца, 
прыгожа глядзяцца словы, 
навошта ім новае адзенне? 
А нам, хто душою памкнуўся 
да роднае мовы, варта 
толькі папрактыкавацца ў 
вымаўленні такіх слоў. (Мо- 
жа, дыктары беларускага 
радыё і будуць мець клопат 
-- карыстацца беларускай мо- 
вай не толькі перад мікра- 
фонам?) 


Няхай. мяккі знак поўна- 


- 


б Ё а ўладна (так і хочацца 
Кафедра беларускага Кафедра тэорыі аа а А лягенда, ня ЧУЎ, напісаць паўнаўладна!) ува- 
. мовазнаўства і гісторыі кулетуры яз следу). Арфаграфічны во- ходзіць у прыметнікі, што 


блік слоў часам шкодзіць 


ўтвораныя ад назваў меся- 


Я На кафедры працуе 12 выкладчыкаў, з іх: нарматыўнаму вымаўленню. цаў ці ад геаграфічных 

З 1982 г. да верасня 1993 г. загадваў ка- прафесараў -- 2, дактароў навук - 1, дацэн- І замежнае слова хай спаз- назваў -- розніцы тут ня- 

Маа рааківагас аа афаавы таў, кандыдатаў навук - З, ст. выкладчы- нае мшагучнаець ая наса ма: ліпеньскі, гатыньскі, 
М “аайа ЗЯ йа каў -- 2, выкладчыкаў -- 2. выў хан пашырыцца оеларуе ланьскі!.. 

лаўрэат Дзяржаўнай прэміі БССР, кае аканне (старублёвы, Кажыце сваё слова, бела- 


узнагароджаны медалём Францыска Скары- 


НЫ. 


Загадчык кафедры прафесар Рагуля Аляк- 


сей Уладзіміравіч. 


фатакартка, матакрос). На- 


рускія вучоныя, якім быць 


Асноўныя яго працы: «Беларуская літа- 428; ан ныў акіяна нашаму правапісу? У ім наша 
Е і : абы аа ара оўга ы і даўгавусь і ё й 
Асноўныя працы: «Сінтаксічная сінанімі- ратура ў ІЎ класе», Мн., 1980; «Мето- ара нана і ааааЗаАЯНЕ гісторыя, лёс роднай мовы. 
ка»,  Мн., 1977. «Сінтаксіс сучаснай дыка выкладання беларускай літаратуры», а Е. б Р! Толькі хочацца сказаць: 
беларускай мовы» (у сааўтарстве), Н., Н., ; «Родная літаратура. ад г й; А 
ская ; ; ў брае ЎШ ». М так легка вымаўляецца 1 навучанне нашай мове. У на- 
1987, «Беларуская мова» (у сааўтарстве), ручнік-хрэстаматыя для класа», Мн., Я а , 
е гс е ё пішацца: вадаправод, вадаза- шай школе яна робіцца 
«Беларуская мова» - падручнікі для 1990; «Імгненні..», Мн., 1990; «Пафас беспячэнне чарнабароды ч 
школ, У1--ЎИ і УПІ- ІХ класы. станаўлення», Мн., 1991. ; р 7 гаспадыняй. а 
К га, к разнабаковы, дабразычлівы, Чытаю «Жалейку» Янкі 
афедра оОеларускай літаратуры і : а 
З верасня 1993 г. загадвае кафедрай феер РУ а УР , дабраахвотна. са: Купалы, Багдановічаў 
Міхайлаў Павел Аляксандравіч -- кан- На кафедры працуе 20 выкладчыкаў, з іх: Дзіўны ка заарас «Вянок» у факсімільным 
дыдат філалагічных навук, дацэнт. прафесараў, дактароў навук -- 1, дацэнтаў. акна Паводле новага выданні, цяпер пабачыў «На- 
кандыдатаў навук -- 11, ст. выкладчыкаў -. узору захацелася напісаць: шу Ніву». Дык вось яна, 
Асноўныя працы: «Тураўскі слоўнік» 2, асістэнтаў -- 6. старонку тэкста. Божа ад жывая наша мова! І не дзі- 
(у сааўтарстве), т. 1-5; «Слоўнік Загадчык кафедры Мішчанчук Мікалай ара МЯККІХ знакаў: віць арфаграфія! Праз «сла- 
беларускіх гаворак паўночна-заходняй Бе- Іванавіч. скаторыя словы не пазнабы ту і нягодых поў ды 
ларусі і яе пагранічча», т. 1--5 (у сааў- Асноўныя яго працы: «Беларуская літа- разьвітаньне, узьнёсласьць, ідзе шлях роднага слова і яго 


тарстве); «дексічны атлас» 


ве), Мн., 1993. 


(у сааўтарст- 


ратура на сучасным этапе», Мн., 1978; «Літа- 


М ратура, народжаная Кастрычнікам», Мн., 
1983; «Беларуская савецкая паэзія 20-х га- 


усьведамленьне... Школьніку 
не так лёгка справіцца на- 
ват з вымаўленнем, якое 


правапісу. 
Сяргей КІЕНЯ, 
вучань І1-га класа 171-й школы. 







На кафедры працуе 30 выкладчы- доў», Мн.. 1988; «Ёсць у паэта свой ўпарыавана у Сталв ВваМаЫм, г. Менск. 
каў, з іх: прафесараў -- 1, дацэнтаў -- 1, аблог цалінны», Мн., 1992; «Чатыры партрэ- 
ст. выкладчыкаў -- 1, асістэнтаў -- 7. ты беларускіх паэтаў-эмігрантаў», Мн., 1993. 
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Дзяцінства 


І ў сонечных харомах раніцой 


Нястомна я і весела блукаю. 





Іван БУНІН 















ж ў ж 


Одры 
габрай 
пэ. 


па-бе арусі 


Рубрыку вядзе 
Лявон БАРШЧЭЎСКІ 


м. 













Паэтычнае майстэрства Івана Буніна (1870-- 
1953) і сёння мае шмат прыхільнікаў... 


Дагарае красавіцкі вечар, 
Змрок халодны сунецца на луг. 
Спяць гракі; далёкі пошум рэчкі 
Таямніча ў цемені заглух. 


Пахне рунню ядрана і свежа 
Малады азяблы чарназём, 

І цячэ над палявым бязмежжам 
Зорны свет -- маўчання адбіццём. 


А вясна затоена чакае 
Зараніцу ў маладым гаі - 
Слухае шапоткіх дрэў дыханне 
І глядзіць у цёмныя палі. 


Чым дзень цяплей, тым саладзей настрой,. 
Сухі, смалісты, у бары ўдыхаю 


Паўсюды ззянне і святла палёт. 


Ціхаю вадой лагчыны свецяць, 
Зоркі ў іх люстрана зіхацяць, 
Журавы, з начлегам на прыкмеце, 
Зморана гукаючы, ляцяць. 


Пясок -- як шоўк... Я да сасны гарнуся 
І адчуваю, што мне дзесяць год, 
А ствол -- магутны, векавечны, мусіць... 


. Кара ў маршчынах, з высечкай грубой, 
Ды цёплая, сагрэтая пяшчотна. 
І мне здаецца: пахне не сасной, 
А сонечным святлом, сухім, спякотным. 


Пераклад з рускай Васіля ЗУЁНКА. 


ж ж ж 


І спякотны блакіт, і трава маладая, 

І калоссе ў палях, іна кветках чмялі... 

Прыйдзе час -- бацька ў блуднага сына спытае: 
«Ці шчаслівы ты быў у жыцці на зямлі?» 


І забуду я ўсё -- толькі ўспомню з надзеяй 
Гэту вось прад жнівом залатую пару, 


І ад слодычы слёз адказаць не паспею -- 


Ля каленяў патольных замру. 
Пераклад з рускай Хвёдара ЖЫЧКІ. 





2... Нехта спяваў, нехта «журыў», 
а ўсё разам - «нацыянальны фестываль», 
або Што адбылося на «Залатой горцы-9д4» 


Барды -- гэтым словам, запазыча- 
ным з мовы старажытных кельтаў, 
у Беларусі, як і па ўсім свеце, называ- 
юць людзей, у творчасці якіх злучаюц- 
ца ў адно паэзія і музыка. У песнях 
аўтараў-выканаўцаў як нідзе раскры- 
ваецца прыгажосць слова, яго прываб- 
насць. Адметнасцю нашага часу стала 
нараджэнне цэлага пакалення спява- 
ючых паэтаў, якія ствараюць свае 
песні на беларускай мове. Уздым хва- 
лі творчасці беларускамоўных бар- 
даў супаў у часе з уздымам у 80-х га- 
дах новай хвалі нацыянальнага руху, 
і таму выступленні першых паэтаў з 
гітарамі -- Сяргея Сокалава-Воюша, 
Эдуарда Акуліна, Вольгі Цярэшчанкі, 
Алеся Камоцкага, Зміцера Сідаровіча 
-- збіралі поўныя аўдыторыі патрыя- 
тычна настроенай моладзі. Песні гэтых 
бардаў прыватным чынам тыражава- 
ліся на магнітафонных касетах, бо бы- 
лі своеасаблівай формай пратэсту 
супраць цэнзуры камуністычнай дзяр- 
жавы, супраць панавання расійскай 
мовы як інструмента імперска- 
савецкай ідэалогіі. А стваральнікі 
гэтых песень прыцягвалі да сябе ўва- 
гу не толькі аматараў музыкі ды бела- 
рускага слова, але і адпаведных дзяр- 
жаўных органаў, у выніку чаго не 
адзін раз звальняўся з працы 
С. Сокалаў-Воюш, не магла атрымаць 


візу В. Цярэшчанка, запрошаная 
на канцэрты канадскім тавары- 
ствам «Беларусь». 

Але час мяняўся. Напачатку 


90-х гадоў называць сябе белару- 
скім бардам стала не толькі бяспеч- 
на, але і прэстыжна. Нацыяналь- 
ная аўтарская песня пачала гу- 
чаць у праграмах радыё і тэлебачан- 
ня. са сцэн у вялікіх залах. У 1991 
годзе быў праведзены першы фесты- 
валь на Крапівенскім полі, які, ат- 
рымаўшы назву «Аршанская бітва», 
зрабіўся традыцыйным святам аўта- 
раў-выканаўцаў. З 1992 аўтарская 
песня пачала гучаць у праграмах 
творчых груп, арганізаваных Бюро 
прапаганды менскага Дома літара- 
тара. У выніку вакол ДЗІ узнік свой 
гурток аўтараў-выканаўцаў у складзе 
Кастуся Герашчанкі, Анатоля Кудла- 
севіча, Ігара Дабравольскага, Алега 
Атаманава ды іншых. 

У адрозненне ад бардаў ранейшага 
часу, малавядомыя дагэтуль спевакі з 
Дома літаратара праявілі значныя 
арганізацыйныя здольнасці, сумес- 
на з супрацоўніцай Бюро прапаган- 
ды ДЛ Ядвігай Волкавай, арганіза- 


ваўшы ў лютым мінулага года конкурс. 


бардаўскай песні і назваўшы яго 
рэспубліканскім. Удзел у конкурсе, 
які адбыўся ў тым жа. Доме літара- 
тара, брала мноства ўжо вядомых і па- 
пулярных выканаўцаў. Першае месца 
нечакана для ўсіх (акрамя, пэўна, ар- 
ганізатараў) заняў сам Алег Атама- 
наў, затое без узнагарод засталіся 
вельмі цёпла прынятыя публікай 
Алесь Камоцкі і Віктар Шалкевіч. 
Незадаволены падобным размерка- 
ваннем месцаў удзельнік журы паэт 
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Анатоль Сыс учыніў скандал, памят- 
ны ўсім тады прысутным. Але справа 
была зроблена, і сёлета пераможца 
леташняга конкурсу разам з той жа 


Ядвігай Волкавай арганізавалі ўжо не 


проста конкурс, а тое, што яны назва- 
лі «нацыянальным фестывалем аў- 
тарскай песні». 


Цяпер, калі фестываль ужо адбыў- 
ся, можна падвесці вынікі таго, што 
сабой уяўляла «Залатая горка-94». 
Мерапрыемства было абвешчана «на- 
цыянальным фестывалем», што дава- 
ла падставу меркаваць: яно мае не 
толькі матэрыяльную і арганізацый- 
ную падтрымку дзяржавы, але і прад- 
стаўляе канкурсантаў, якія выйшлі 
пераможцамі на рэгіянальных спа- 
борніцтвах на ўзроўні раёнаў ці абла- 
сцей. Але, як высветлілася, ніякіх ад- 
борачных тураў не было. Удзельнікі 
фестывалю вызначаліся самімі аргані- 
затарамі паводле вядомых толькі ім 
крытэрыяў. Акрамя таго, удзельнікі 
фестывалю былі падзеленыя на гасцей, 
у склад якіх трапілі амаль усе патэн- 
цыяльныя лідэры, і менавіта канкур- 
сантаў. Статус госця дазваляў «зор- 
кам» выканаць са сцэны адну-дзве 
песні, але забараняў браць удзел у 
конкурсе. Таму атмасферу фестывалю 
стваралі не яны, а каля трох дзесяткаў 
канкурсантаў, у пераважнай больша- 
сці нікому невядомых пачаткоўцаў. 
Урэшце і гэта можна было б палі- 
чыць нармальным, калі б фестываль 
быў абвешчаны хай сабе і нацыяналь- 
ным, але фестывалем маладых выка- 
наўцаў. Але замест таго каб даць мола- 
дзі на роўных паспаборнічаць з «зор- 
камі», што забяспечыла б дастаткова 
высокі ўзровень нацыянальнага ма- 
стацтва, з ужо вядомых спевакоў да 
ўдзелу дапусцілі толькі Лану Медзіч, 
Андрэя Мельнікава, Зміцера Бартосіка 
і Ігара Мухіна-Рабянка, ужо дастат- 
кова папулярных дзякуючы свайму 
ўдзелу ў аршанскім бардаўскім фэсце, 
ды яшчэ Настуся Герашчанку з агіт- 
брыгады Дома літаратара. Практычна 
ўсе іншыя вядомыя барды засталіся 
па-за конкурсам ці ўвайшлі ў склад 
журы. Дарэчы, разам з Алесем Камоц- 
кім, Эдуардам Акуліным ды Віктарам 
Шалкевічам, якія мелі пэўнае дачы- 
ненне да праграм Бюро прапаганды 
Дома літаратара, у склад журы ўвай- 
шла большасць прадстаўнікоў арг- 
камітэта фестывалю. У выніку атрыма- 
лася, што з шаснаццаці «журыстаў» 
ніякага дачынення да арганізацыі 
«Залатой горкі» не мелі толькі чацвё- 
ра: журналісты Таццяна Сапач) На- 
дзея Кудрэйка, Віктар Шніп ды Вітаўт 
Мартыненка. Ці паспрыяла гэта маста- 
цтву? Меркаваць аб гэтым маглі дзе- 
сяткі тысяч тэлегледачоў, якія ўвеча- 
ры 26 лютага ўключылі тэлевізары, 
каб убачыць трансляцыю гала-кан- 
цэрта фестывалю. 


Што было прапанавана да ўвагі 
аматараў беларускай бардаўскай 
песні? Выступленне дуэта Парфенчы- 
каў, песня якіх «Беларусь мая -- Бес- 


лоруссия», перакладзеная з расійскай 
мовы, ужо прайшла крыжовы шлях 
на розных конкурсах. Спевы магіляў- 
чаніна Сяргея Кулягіна і смаргонца 
Алега Мізулы, лірыка якіх вызначала- 
ся высокім патрыятызмам і нізкімі 
мастацкімі вартасцямі. Выступленне 
Уладзіміра Палупанава, які выканаў 
песню не на свае вершы, што абсалют- 
на не ўласціва традыцыям аўтар- 
скай песні. Песня Вольгі Патрый, 
якая выканала свой раманс пад акам- 
панемент раяля, нягледзячы на тое, 
што яна ўвогуле не была пераможцай 
конкурсу. Гледачы ў зале і ля экранаў 


“тэлевізараў убачылі, як узнагароджвае 


на сцэне сваіх удзельнікаў Галіну 
Смоляк і Уладзіміра Палупанава мен- 
скі клуб «Спадчына» і як быў адсуну- 
ты ад мікрафона гомельскі бард Змі- 
цер Бартосік, якому не дазволілі ат- 
рымаць на сцэне прыз газеты ТБМ 
«Наша слова». Прыстойны ўзровень 
канцэрта дазволілі падтрымаць толькі 
выступленні ўжо вядомых аўтараў-вы- 
канаўцаў -- Андрэя Мельнікава, Вік- 
тара Шалкевіча, Ланы Медзіч, Алеся 
Камоцкага ды іншых... 

Фестываль не ўдаўся. Галоўнымі 
прычынамі сталі творчая слабасць 
удзельнікаў, а таксама залежнасць 
журы ад арганізатараў. Таму трохі 
аб тым, што папярэднічала заключна- 
му канцэрту і што засталося па-за 
ўвагай гледачоў. 

Раніцай 26 лютага адбыўся конкурс- 
ны прагляд удзельнікаў фестывалю, 
большасць выступленняў якіх выклі- 
кала ў журы сумнае ўражанне. Цяж- 
ка было нават вызначыць чым горш: 
гітарай ці беларускай мовай валодала 
большасць канкурсантаў. Выклікала 
сумненне прыналежнасць пяру выка- 
наўцаў тэкстаў мноства песень, бо па- 
за сцэнай іх аўтары не маглі звязаць 
па-беларуску двух слоў. Іншыя аў- 
тары ратаваліся, беручы тэксты песень 
ці не са школьных хрэстаматый. 
Былі, канешне, і выключэнні, але 
яны толькі падкрэслівалі невысокі 
агульны ўзровень удзельнікаў. 

Наслухаўшыся спеваў, удзельнікі 
журы ўзяліся за вызначэнне перамож- 
цаў. Замест адкрытага выстаў- 
лення балаў кожнаму ўдзель- 
ніку старшыня журы Алег Атаманаў 
прапанаваў паасобнае абмеркаванне 
вылучаных ім кандыдатур. Выбухнулі 
спрэчкі і ўрэшце было вырашана кары- 
стацца складанай сістэмай абагуль- 
нення спісаў магчымых пераможцаў, 
складзеных кожным з сяброў журы 
з наступным выстаўленнем адзнак 
кожнаму выканаўцу з агульнага спі- 
са шляхам галасавання. Напачатку 
было вырашана абраць восем пера- 
можцаў: пяць лаўрэатаў і трох дыпла- 
мантаў. Але па выніках галасаван- 
ня прахадны бал -- сем ці звыш -- 
яго набралі толькі шэсць выканаўцаў: 
К. Герашчанка -- 11, А. Мельнікаў - 
9, З. Бартосік -- 9, Л. Медзіч -- 8, 
І. Мухін-Рабянок -- 7, Ю. Гайдама- 
каў - 1. 

Падобны стан рэчаў выклікаў абу- 


рэнне Алега Атаманава. Ад журы ён. 
запатрабаваў перагледзець вынікі га- 
ласавання, вывесці са складу пера- 
можцаў Зміцера Бартосіка і ўвесці ту- 
ды іншых выканаўцаў. Пачуўшы па- 
добную прапанову, аб выхадзе са 
складу журы заявіў музычны агля- 
дальнік газеты «Чырвоная змена» 
В. Мартыненка. Адмовіліся браць 


судзел у галасаванні паэтка і журна- 


лістка літоўскага тэлебачання Т. Са- 
пач, журналістка беларускага радыё 
Н. Кудрэйка ды паэт В. Шніп. Не пра- 
галасаваў і яшчэ адзін з удзельнікаў 
журы -- бард Алесь Камоцкі. Але 
гэтыя пяць галасоў не былі вырашаль- 
нымі. Бок старшыні журы ўзялі госці 
фестывалю і сябры журы з Расіі і 
Украіны, якія чакалі доларавых гана- 
рараў за ўдзел у канцэрце і не збіра- 
ліся псаваць адносін з арганізатарамі 
фестывалю. Іншыя «журысты» -- пе- 
раважна ўдзельнікі аргкамітэта -- пад- 
трымалі свайго старшыню, які склаў 
новы спіс пераможцаў: Н. Герашчан- 
ка (папярэдне 11 балаў), А. Мельнікаў 
(папярэдне 9 балаў), Л. Медзіч (па- 
пярэдне 8 балаў), Ю. Гайдамакаў (па- 
пярэдне 7 балаў), С. Сінельнік (па- 
пярэдне б балаў). 

Колькасць месцаў дыпламантаў вы- 
расла да шасці: У. Палупанаў (папя- 
рэдне 2 балы), А. Мізула (папярэдне 4 
балы), І. Мухін-Рабянок (папярэдне 
8 балаў), Ж. Некрашэвіч (папярэдне 
2 балы) ды, нарэшце, С. Кулягін і дуэт 
Парфенчыкаў, кандыдатуры якіх пад-. 
час першага галасавання ніхто нават 
не прапаноўваў да абмеркавання. Усе 
выканаўцы з новага спіса, пачынаючы 
з І. і А. Парфенчыкаў і скон- 
чыўшы Н. Герашчанкам, выступілі 
ў праграме гала-канцэрта, прадэман- 
страваўшы публіцы лепшыя, на дум- 
ку ўдзельніка аргкамітэта і старшыні 
журы А. Атаманава, ўзоры белару- 
скай бардаўскай песні. 

Але ці так ужо кепска тое, што 
кампанія сяброў наладзіла канцэрт, уз- 


снагародзіўшы на ім сваіх і абмінуўшы 


чужых? Безумоўна, не. Прыкра тое, 
што гэтае мерапрыемства было на- 
звана і транслявана на ўсю краіну 
дзяржаўным тэлебачаннем як «Першы 
нацыянальны фестываль аўтарскай 
песні», г. зн. арганізаваны дзяржа- 
вай дзеля выяўлення і падтрымкі леп- 
шых прадстаўнікоў нацыянальнай 
культуры. На жаль, стваральнікі. 
«Залатой горкі» паставілі знак роў- 
насці паміж арганізацыйнымі і твор- 
чымі здольнасцямі, паміж беларускай 
паэзіяй і масавай эстраднай песняй. 
Якімі крытэрыямі трэба карыстац- 
ца, надаючы конкурсу назву «нацыя- 
нальны»? Чым розняцца паміж сабой 
спявак з гітарай у руках і ствараль- 
нік беларускай аўтарскай песні? Час 
адказаць на гэтыя пытанні, бо праз год 
арганізатары нядаўняга «нацыяналь- 
нага фестывалю» збіраюцца, атрымаў- 
шы падтрымку дзяржавы, надаць яму 
статус дзяржаўнага і міжнароднага. 
Якой будзе «Залатая горка-995»? 
У. ПАНАДА. 
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15 сакавіка г. г. у менскім Доме літаратара адбылася прэзентацыя чарговай, выдадзе- 


гггг Прэзентацыі 





баранаў днінсікакасафнін раі” 
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Памяці 
Рыгора РОДЧАНКІ І 


Слуцкая зямля прыняла на вечны спачын свайго вернага 
сына, апантанага краязнаўца, паэта і літаратуразнаўца 
Рыгора Віктаравіча Родчанку. 

Ён нарадзіўся 29 снежня 1929 года, хлапчуком партыза- 
ніў, пасля служыў на Балтыйскім флоце, стаў афіцэрам. 
У 1959 г. звольніўся па стану здароўя і 
з той пары да сваіх апошніх дзён жыў у Слуцку. Завочна 
атрымаў цывільную вышэйшую адукацыю, працаваў 
настаўнікам рускай і беларускай мовы і літаратуры. Увесь 
свой вольны час самааддана прысвячаў вывучэнню род- 
най Случчыны, пісаў пра яе артыкулы, кнігі. Рыгор Вікта- 
равіч першы з даследчыкаў пачаў вывучаць жыццёвы і 
творчы шлях сёння вядомага беларускага байкапісца 
Альгерда Абуховіча. Плён гэтай працы -- дзве кнігі: «Аль- 
герд Абуховіч -- Бандынелі» (1994 г.) і «Альгерд Абу- 
ховіч. Творы» (1991 г.). А першая кніга даследчы- 
ка «Старэйшая школа Беларусі» даўно стала бібліягра- 
фічнай рэдкасцю. Знайшлі прызнанне чытачоў і два яго 
выданні фальклору Случчыны «З вечнага». Кніга Р. Род- 
чанкі «Слуцкая старасветчына» (факты і разважанні), 
выдадзеная ў 1991 годзе, адразу знікла з паліц кнігарань, 
як і зборнік яго перакладаў з братняй украінскай мовы 
«Эліксір маладосці». 


Рыгор Родчанка вядомы і як паэт (калектыўныя зборнікі 
«У паходзе» -- 1985 г., «На крылах душы»). Вось радкі з 


най на аўдыёкасеце, праграмы гурта аўтэнтычнага фальклору «Ліцьвіны». Новая прагра- 
ма, якая атрымала назву «Неба і зямля», уключыла ў сябе календарныя і абрадавыя песні, 
сабраныя самімі ўдзельнікамі гурта ў розных рэгіёнах краю. 

У выкананні «Ліцьвіноў» прагучалі як ужо вядомыя слухачам з іх папярэдняй праграмы 
песні, так і новыя. Выканаўцы адказалі на пытанні аматараў фальклору, якія сабраліся 
ў зале і выканалі песні на іх просьбы. Праграму вечара вялі артыстка Дзяржаўнай філар- 


ка. 


Алесь МАСАРЭНКА 





ж ж ж 


-- Як сабой жылі, дык 
цэпам збажыну малацілі... 
Усё выб'еш, нідзе зернятка 
не застанецца, вязьмо й тое 
вылушчыш. А ўжо за калга- 
сам -- білі снапом проста аб 
услон: гак, гак, зерне, як ва- 
да, пырскае ва ўсе бакі... І 
птушкам воля, і мышам. 


ж ж ж 


-- Не дай Бог жыць у кры- 


ваце -- так, як мы сёння жы- 
вём... У крываты заўсёды 
ўсё кругла й гладка, вінава- 
тага, як ні шукай, не зной- 
дзеш. 

ж ж ж 


-- Яна такая: пры мне яму 
ў морду і раз нузнула, і 
другі... 
ж ж ж 


-- Дзе жывеш і ясі, туды 
й хлеб-соль нясі. 
ж ж ж 


-- Ён, бывае, так распе- 
ніцца, што кідаецца, як з 
глузду з'ехаўшы... 

--. О-о, заматала яму маз- 
гі Цярэньцеўна.. Гэта ж -- 
ці ўзяць простую дзеўку, ці 
вучаную-кручаную... З яе ж 
такая настаўніца: па імені 
ці прозвішчы вучняў не 
называе, а ўсё мянушкамі: 


«Бібік, “вон з класа!..» 
Або: «Ікуля, дошку вытры!..» 
Бараболка -- свет не бачыў 
такой. 

ж ж ж 


-- Во жыццё, га?.. Б'еш- 
ся на сваю кішку ўвесь век 
-- такая яна ненасытная, 
гэтая кішка. 


ж ж ж 


-- Гэты яе парцеец адно й 
драў горла, людзей раску лач- 
ваючы... Ды во -- магіла 
ўсіх ураўнівае: і адзін ля. 


Заснавальнік: ТБМ 
імя Ф. Скарыны. 


АДРАС РЭДАКЦЫІ: 


220005, г. Менск, 
вул. Румянцава, (3. 
Тэлефон: 93-17-83 
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жыць у вечным сне, і дру- 
гі. Парцеец і кулак. Кат і 
ахвяра. 


ж ж ж 


Старшыня калгаса: 
-- Віцёк, дзе твая маці? 
-- Дома... Вас убачыла -- 
пад лаўку схавалася, каб на 
работу не ісці. 
ж ж ж 


-- Даўней людзі так не 
ўхутваліся... Мароз, а яны ў 
кажушках лёгкіх, штанцах 
ды лапціках... І здаравей- 


ШПІЛЬКІ 


шыя былі, не глыталі так 
хімію ўсякую, як цяпер. 
ж ж ж 


-- Праскута, усып сусед- 
цы вядзерца бульбы. 

- Дык жа нямашака ў 
хаце бульбы. 

-- длазь, донька, у пограб 
і дастань. 

- Сама лезь, 
калі 


мамачка, 
такая добрая... 


ж ж ж 


-- Ці гэта ў цябе якея пры- 
хаметы?.. Навошта крыж пры 
ганку начарціў? 

-- Начарціў... Бо сюды ўжо 
я не хадок -- больш нагі маёй 
тут не будзе! 

- А прыбяжыш... Грошы 
займееш -- і нідзе не дзе- 
нешся, мая саматужка леп- 
шая за крамную. 


ж ж ж 


-- Што малы, што стары... 
Ат, якім лёг у люльку, такім 
пападзеш і ў трунку. 


ж ж ж 


-- Мы з тваім баць- 
кам сваім трудом жылі... Лю- 


РЭДАКЦЫЙНАЯ КАЛЕГІЯ: 


Эрнэст Ялугін -- галоўны рэдактар, Лявон 
Баршчэўскі, Янка Брыль, Анатоль Бутэвіч, Він- 
цук Вячорка, Віктар Гайсёнак, Радзім Гарэцкі, 
Ніл Гілевіч, Аляксей Глушко, Сяргей Запрудскі, 
Уладзімір Ламека, 
Санько, Яўген Цумараў, Генадзь Цыхун, Віктар 


Анатоль Клышка, 


Шніп -- адказны сакратар. 


моніі Галіна Дзягілева і музычны аглядальнік газеты «Чырвоная змена» Вітаўт Мартынен- 


У. ПАНАДА. 
Фота аўтара. 





дзі не смяяліся з нас. 
-- Затое цяпер смяюцца з 
тых, хто сваім трудом жыве. 


ж ж ж 


-- Не, ён памёр ужо... 
-- Або-о, што ж яго хваці- 
ла? 


-- Рак... 
е ж ж 
- Я ж і кажу: старога 
каня хвалі ды з двара валі. 
ж ж ж 


-- Не ляжы, воўча, пра- 
бяжы моўча, дык пажывіш- 
ся. 


ж ж ж 


-- Няхай бы людзі білі 
ў грудзі, а то ж безлюдзі 
б'юць. 

ж ж ж 


-.. Ты 
не глядзеў? 


што, «Разарву» 


- Не чуў я пра такі 
фільм... Замежны? 

--- Пра рабыню... Шмат 
серыяў было. 

А-а... «Рабыня Ізаў- 


ра»? 
--- «Рабыня Ізарва», пра- 
вільна... Я ж так і кажу. 


ж ж ж 
са 


- Чаго не ем?.. Талію 
падводжу пад стандарт. 
-- Падвядзеш, што й дрыгі 
задзярэш. 
ж ж ж 


-- Конка з мужам удзень 
б'юцца, а ўначы мілуюцца... 


Між іхняе шчалі пальца не 


шчамі. 
ж ж ж 
-- Даруй мне, кумачка, 
даруй... Я, калі захліблё- 


ная, не ўмею трымацца -- 
кажу тады абы-што. 

-- Нітка ты сучаная, га- 
дзюка.. Сыдзі з воч! 


тае. 


Зміцер 


Аўтары надрукаваных матэрыялаў адказ- 
ваюць за дакладнасць фактаў і іншых 
звестак. Пункт гледжання аўтара можа не 
адпавядаць меркаванню рэдакцыі. 
пісаў рэдакцыя не рэцэнзуе іназад не вяр- 


Індэкс 63865. 


яго верша «Аўтаэпітафія невядомага партызана». 


Я быў народжан партызанам, 


Які змагаўся ўсё жыццё 


З няпраўдай, здрадай і са зманам 


За вольны край, за пачуццё 
Уласнай годнасці народа, 


За родны люд, за ўсіх людзей, 


Якім сапраўдная свабода 


Патрэбна, як уздых грудзей... 

Друкаваўся Рыгор Віктаравіч і ў «Нашым слове». Развіт- 
ваючыся з Родчанкам, мы памятаем яго палымяныя сло- 
вы, аўтар якіх назаўжды застанецца з нгчі! 


Міхась МАЛІНОЎСКІ, 


правадзейны член Геаграфічнага 


таварыства, г. Баранавічы. 


Сакратарыят ТБМ імя Ф. Скарыны, рэдакцыя «Нашага слова» 
выказваюць глыбокае спачуванне родным і блізкім Рыгора Род- 


УВАГА! 


чанкі. 
Таварыства беларускай 
мовы імя Ф. Скарыны 


аб'яўляе набор слухачоў на 
курсы беларускай мовы, якія 
пачнуць працаваць па меры 
камплектавання груп: Пасля 
заканчэння курсаў і паспяхо- 
вай здачы залікаў выдаюцца 
пасведчанні. 

Таксама арганізуюцца 


курсы беларускай мовы (вус- 
на і пісьмова) і літаратуры 
абітурыентам для здачы 
экзаменаў у вышэйшыя і ся- 
рэднія навучальныя ўстано- 
вы. 
Звяртацца на адрас: Ру- 
мянцава, 13, тэл. 33-25-1!1. 

Адукацыйная камісія 

ТБМ імя Ф. Скарыны. 


ШТО ПАГЛЯДЗЕЦЬ 





14 КРАСАВІКА, ЧАЦВЕР 


[2.55. Шматгалоссе. Народы 
Беларусі: іх традыцыі, гісто- 
рыя, культура. 
13.30. Навіны. 


17.20. Гасцёўня «Тэлебо- 
ма». Аляксандр Саладуха. . 


18.25. Навіны Бі-бі-сі. 

20.10. Пазіцыя ўрада. Акту- 
альнае інтэрв'ю. 

21.00. Панарама. 

21.45. «Ніхто, акрамя цябе». 
Мастацкі фільм. 

22.40. НІКа. 


15 КРАСАВІКА, ПЯТНІЦА 


9.00. Тэлебачанне -- школе. 
Беларуская літаратура. «Мі- 
лы кут маіх дзядоў». Па 
старонках паэмы Якуба Ко- 
ласа «Новая зямля». 

10.45. Мастачка Нэлі Шчас- 


ная. 
13.30. Навіны. 
14.45. «Усе мы родам з 


дзяцінства». І Рэспублікан- 
скі тэлевізійны фестываль 


Рука- 


ПА ТЭЛЕВІЗАРЫ? 


юных талентаў. Частка пер- 
шая. 

18.25. Навіны Бі-бі-сі. 

21.00. Панарама. 

21.45. «Ніхто, акрамя цябе». 
Мастацкі фільм. 

22.40. НІКа. 


16 КРАСАВІКА, СУБОТА 


18.00. Творчае маладзёжнае 
аб'яднанне «Крок». 

21.00. Панарама. 

21.45. «Сабачы баль». Мас- 
тацкі фільм. 

23.40. НІКа. 


17 КРАСАВІКА, НЯДЗЕЛЯ 


14.40. «Усе мы родам з 
дзяцінства». І Рэспубліканскі 
тэлевізійны фестываль юных 


талентаў. Частка другая. 
18.25. Гінес-шоу. 

20.00. Панарама. 

21.10. «Мяснік». Мастацкі 
фільм. 


МВПА імя Якуба Коласа, 
Менская паліграфічная фабрыка 
«Чырвоная Зорка», 


220079, г. Менск, 1-ы Загарадны завулак, 3. 
Індэкс 63865. 


Наклад 7552 паасобнікі. 


Зак. 69. 


Падпісана ў друк 11.04.1994 г. 


у 15 гадзін. 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаў.ога 2013 


